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MONTĀŽA
UZMANĪBU: Pirms darbarīka regulēšanas vai 

apkopes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks ir 
izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

Skrūvgrieža uzgaļa/urbja uzgaļa 
uzstādīšana vai noņemšana

Papildu piederumi
► Att.9:   �1. Uzmava 2. Aizvērt 3. Atvērt

Pagrieziet uzmavu pretēji pulksteņrādītāju kustības 
virzienam, lai atvērtu spīļpatronas spīles. Ievietojiet 
skrūvgrieža uzgali / urbja uzgali spīļpatronā līdz galam. 
Pagrieziet uzmavu pulksteņrādītāju kustības virzienā, 
lai aizvērtu spīļpatronu. Lai izņemtu skrūvgrieža uzgali / 
urbja uzgali, pagrieziet uzmavu pretēji pulksteņrādītāju 
kustības virzienam.

Sānu roktura uzstādīšana (papildus 
rokturis)

Papildu piederumi
► Att.10:   �1. Sānu rokturis 2. Izcilnis 3. Rieva 4. Kloķis

Ekspluatējot ar lielu slodzi, sānu roktura izmantošana 
ļauj stabilāk turēt darbarīku.
Uzstādiet sānu rokturi tā, lai roktura izciļņi ievietotos 
darbarīka caurules rievās. Pagrieziet rokturi pulksteņ-
rādītāju kustības virzienā, lai to fiksētu. Rokturi ir iespē-
jams nostiprināt vēlamajā leņķī.
Atkarībā no veicamās darbības sānu rokturi var uzstādīt 
darbarīka labajā vai kreisajā pusē.

Āķa uzstādīšana

BRĪDINĀJUMS: Pakarināmās/stiprinājuma 
daļas izmantojiet tikai to paredzētajiem mērķiem, 
proti, darbarīka pakarināšanai aiz instrumenta 
siksnas darbu starplaikā vai darbu intervālos.

BRĪDINĀJUMS: Nepārslogojiet āķi, jo pārāk 
liels spēks vai neregulāra pārslodze var izraisīt 
darbarīka bojājumus un personāla traumas.

UZMANĪBU: Uzstādot āķi, vienmēr cieši pie-
stipriniet to ar skrūvi. Citādi āķis var atdalīties no 
darbarīka, izraisot traumu.

UZMANĪBU: Pirms atlaižat darbarīku, pār-
liecinieties, ka tas ir droši pakarināts. Pakarinot 
instrumentu nepareizi vai nelīdzsvaroti, tas var nokrist 
un jūs savainot.
► Att.11:   �1. Rieva 2. Āķis 3. Skrūve

Āķis ir noderīgs, ja darbarīks uz kādu laiku ir jāpakar. 
To var uzstādīt jebkurā darbarīka pusē. Lai uzstādītu 
āķi, ievietojiet to rievā jebkurā darbarīka korpusa pusē, 
un tad ar skrūvi pieskrūvējiet. Lai to izņemtu, atlaidiet 
skrūvi un izņemiet.

Cauruma izmantošana

BRĪDINĀJUMS: Neizmantojiet pakarināšanas 
caurumu neparedzētiem mērķiem, piemēram, 
lai nostiprinātu darbarīku augstumā. Ja paka-
rināšanas caurums tiek pakļauts lielai slodzei un 
spiedienam, tas var tikt bojāts, radot traumas jums vai 
cilvēkiem ap vai zem jums.
► Att.12:   �1. Pakarināšanas caurums

Izmantojiet darbarīka aizmugurē apakšā esošo pakari-
nāšanas caurumu, lai pakarinātu darbarīku pie sienas, 
izmantojot karināšanas stiepli vai līdzīgu auklu.

Skrūvgrieža uzgaļa turētāja uzstādīšana
Papildu piederumi
► Att.13:   �1. Skrūvgrieža uzgaļa turētājs 

2. Skrūvgrieža uzgalis

Uzlieciet skrūvgrieža uzgaļa turētāju uz darbarīka pamatnes 
izciļņa labajā vai kreisajā pusē un pieskrūvējiet to ar skrūvi.
Ja neizmantojat skrūvgrieža uzgali, ievietojiet to uzgaļu 
turētājā. Tur var glabāt 45 mm garus skrūvgrieža 
uzgaļus.

EKSPLUATĀCIJA
UZMANĪBU: Ja ātrums ievērojami pazeminās, 

samaziniet slodzi vai apturiet darbarīku, lai nepie-
ļautu darbarīka bojājumus.

Lai regulētu grozīšanas darbību, turiet darbarīku cieši, 
ar vienu roku satverot rokturi, bet ar otru turot akumula-
tora kasetnes apakšpusi.
► Att.14

IEVĒRĪBAI: Neaizklājiet atveres, jo tas var izraisīt 
pārkaršanu un sabojāt darbarīku.
► Att.15:   �1. Atvere

Skrūvgrieža darba režīms

UZMANĪBU: Ar regulēšanas gredzena palī-
dzību uzstādiet veicamam darbam atbilstošu 
griezes momenta līmeni.

UZMANĪBU: Pārliecinieties, ka skrūvgrieža 
uzgalis ir taisni ievietots skrūves galviņā, pretējā 
gadījumā skrūve un/vai skrūvgrieža uzgalis var 
tikt bojāts.

Vispirms pagrieziet regulēšanas gredzenu tā, lai bultiņa 
uz darbarīka korpusa būtu vērsta pret atbilstošo stipri-
nājuma griezes momenta līmeni (1–21).
Novietojiet skrūvgrieža uzgaļa galu skrūves galviņā un 
uzspiediet uz darbarīka. Ieslēdziet darbarīku nelielā 
ātrumā un tad pakāpeniski ātrumu palieliniet. Atlaidiet 
slēdža mēlīti tikko ietvere iegriežas iekšā.

PIEZĪME: Skrūvējot koka skrūvi, sākumā izurbiet 
palīgcaurumu, kura izmērs ir 2/3 no skrūves diametra. 
Tādējādi skrūvēšana būs vieglāka un apstrādājamā 
detaļa nesadalīsies.
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Urbšana

UZMANĪBU: Pārmērīgs spiediens uz darba-
rīku urbšanas ātrumu nepalielinās. Patiesībā pār-
mērīgs spiediens tikai sabojās urbja uzgali, samazi-
nās darbarīka jaudu un saīsinās tā kalpošanas laiku.

UZMANĪBU: Stingri turiet darbarīku un īpaši 
uzmanieties brīdī, kad urbja uzgalis sāk virzīties 
cauri apstrādājamai daļai. Cauruma izveides brīdī 
uz darbarīku un uzgali iedarbojas ļoti liels spēks.

UZMANĪBU: Iestrēgušu urbja uzgali var atbrī-
vot, vienkārši uzstādot griešanās virziena pārslē-
dzēju pretējā virzienā, lai urbis tiktu virzīts atpakaļ 
virzienā uz āru. Taču uzmanieties, jo, ja ierīci 
neturēsiet stingri, tā var strauji virzīties atpakaļ.

UZMANĪBU: Nelielas apstrādājamas detaļas 
vienmēr ievietojiet skrūvspīlēs vai citā stiprinā-
juma ierīcē.

UZMANĪBU: Ja darbarīks tiek darbināts 
nepārtraukti, līdz akumulatora kasetne ir izlādēju-
sies, pirms turpināt darbu ar jaunu akumulatoru, 
izslēdziet darbarīku uz 15 minūtēm.

Vispirms pielāgojiet regulēšanas gredzenu tā, lai bul-
tiņa būtu vērsta pret atzīmi . Pēc tam rīkojieties, kā 
norādīts tālāk.

Urbšana kokā
Urbjot kokā, vislabākie rezultāti iegūstami ar kokurbja 
uzgaļiem, kuri aprīkoti ar vadskrūvi. Vadskrūve atvieglo 
urbšanu, virzot urbja uzgali apstrādes detaļā.

Urbšana metālā
Lai novērstu urbja uzgaļa slīdēšanu, sākot urbšanu, 
vispirms ar punktsiti un āmuru izveidojiet iedobi vietā, 
kur jāurbj. Novietojiet urbja uzgali iedobē un sāciet urbt.
Urbjot metālā, izmantojiet griešanas smērvielu. 
Izņēmums ir dzelzs un misiņš, kuri jāurbj bez 
smērvielas.

APKOPE
UZMANĪBU: Pirms darbarīka pārbaudes vai 

apkopes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks ir 
izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

IEVĒRĪBAI: Nekad neizmantojiet gazolīnu, ben-
zīnu, atšķaidītāju, spirtu vai līdzīgus šķidrumus. 
Tas var radīt izbalēšanu, deformāciju vai plaisas.

Lai saglabātu izstrādājuma DROŠU un UZTICAMU dar-
bību, remontdarbus, apkopi un regulēšanu uzticiet veikt 
tikai Makita pilnvarotam vai rūpnīcas apkopes centram, 
un vienmēr izmantojiet tikai Makita rezerves daļas.

PAPILDU PIEDERUMI
UZMANĪBU: Šādi piederumi un papildierīces 

tiek ieteiktas lietošanai ar šajā rokasgrāmatā 
aprakstīto Makita darbarīku. Izmantojot citus piede-
rumus vai papildierīces, var tikt radīta traumu gūša-
nas bīstamība. Piederumu vai papildierīci izmantojiet 
tikai paredzētajam mērķim.

Ja jums vajadzīga palīdzība vai precīzāka informācija 
par šiem piederumiem, vērsieties savā tuvākajā Makita 
apkopes centrā.
•	 Urbja uzgaļi
•	 Skrūvgrieža uzgaļi
•	 Skrūvgrieža uzgaļa turētājs
•	 Āķis
•	 Sānu rokturis
•	 Gumijas starplikas bloks
•	 Vilnas apvalks
•	 Putuplasta pulēšanas ripa
•	 Makita oriģinālais akumulators un lādētājs

PIEZĪME: Daži sarakstā norādītie izstrādājumi var būt 
iekļauti instrumenta komplektācijā kā standarta piede-
rumi. Tie dažādās valstīs var būt atšķirīgi.
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LIETUVIŲ KALBA (Originali instrukcija)

SPECIFIKACIJOS
Modelis: DDF489

Gręžimo galia Plienas 13 mm

Mediena Grąžto antgalis: 38 mm
Automatiškai tiekiamas grąžtas: 51 mm

Skylių pjūklas: 51 mm

Fiksavimo pajėgumas Medvaržtis 10 mm x 90 mm

Mašininis sraigtas M6

Be apkrovos (aps./min.) Aukšta (2) 0–1 800 min-1

Žemas (1) 0–550 min-1

Bendrasis ilgis 174 mm

Nominali įtampa Nuol. sr. 18 V

Grynasis svoris 1,8–2,5 kg

•	 Atliekame tęstinius tyrimus ir nuolatos tobuliname savo gaminius, todėl čia pateikiamos specifikacijos gali būti 
keičiamos be įspėjimo.

•	 Skirtingose šalyse specifikacijos gali skirtis.
•	 Svoris gali priklausyti nuo priedo (-ų), įskaitant akumuliatoriaus kasetę. Lengviausias ir sunkiausias deriniai 

pagal EPTA 2014 m. sausio mėn. procedūrą yra parodyti lentelėje.

Tinkama akumuliatoriaus kasetė ir (arba) įkroviklis
Akumuliatoriaus kasetė BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Įkroviklis DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

•	 Atsižvelgiant į gyvenamosios vietos regioną, kai kurios pirmiau nurodytos akumuliatoriaus kasetės ir įkrovikliai 
gali būti neprieinami.

ĮSPĖJIMAS: Naudokite tik akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, kurie nurodyti anksčiau. Naudojant 
bet kurias kitas akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, gali kilti sužeidimo ir gaisro pavojus.

Numatytoji naudojimo paskirtis
Šis įrenginys yra skirtas medienai, metalui ir plastmasei 
gręžti.

Triukšmas
Įprastas triukšmo A lygis, nustatytas pagal 
EN62841-2-1:
Garso slėgio lygis (LpA): 74 dB (A)
Paklaida (K): 3 dB (A)
Dirbant triukšmo lygis gali viršyti 80 dB (A).

PASTABA: Paskelbta (-os) triukšmo reikšmė (-ės) 
nustatyta (-os) pagal standartinį testavimo metodą ir jį 
galima naudoti vienam įrankiui palyginti su kitu.
PASTABA: Paskelbta (-os) triukšmo reikšmė (-ės) 
taip pat gali būti naudojama (-os) norint preliminariai 
įvertinti triukšmo poveikį.

ĮSPĖJIMAS: Dėvėkite ausų apsaugą.
ĮSPĖJIMAS: Faktiškai naudojant elektrinį 

įrankį, keliamo triukšmo dydis gali skirtis nuo 
paskelbtos (-ų) reikšmės (-ių), priklausomai nuo 
būdų, kuriais yra naudojamas šis įrankis, ir ypač 
nuo to, kokio tipo ruošinys apdirbamas.

ĮSPĖJIMAS: Siekdami apsaugoti operatorių, 
būtinai įvertinkite saugos priemones, remdamiesi 
vibracijos poveikio įvertinimu esant faktinėms 
naudojimo sąlygoms (atsižvelgdami į visas darbo 
ciklo dalis, pavyzdžiui, ne tik kiek laiko įrankis 
veikia, bet ir kiek kartų jis yra išjungiamas bei kai 
jis veikia be apkrovų).

Vibracija
Vibracijos bendroji vertė (triašio vektoriaus suma) 
nustatyta pagal EN62841-2-1 standartą:
Darbo režimas: metalo gręžimas
Vibracijos emisija (ah,D): 2,5 m/s2 arba mažiau
Paklaida (K): 1,5 m/s2
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PASTABA: Paskelbta (-os) vibracijos bendroji (-osios) 
reikšmė (-ės) nustatyta (-os) pagal standartinį testavimo 
metodą ir jį galima naudoti vienam įrankiui palyginti su kitu.
PASTABA: Paskelbta (-os) vibracijos bendroji 
(-osios) reikšmė (-ės) taip pat gali būti naudojama 
(-os) norint preliminariai įvertinti vibracijos poveikį.

ĮSPĖJIMAS: Faktiškai naudojant elektrinį 
įrankį, keliamos vibracijos dydis gali skirtis nuo 
paskelbtos (-ų) reikšmės (-ių), priklausomai nuo 
būdų, kuriais yra naudojamas šis įrankis, ir ypač 
nuo to, kokio tipo ruošinys apdirbamas.

ĮSPĖJIMAS: Siekdami apsaugoti operatorių, 
būtinai įvertinkite saugos priemones, remdamiesi 
vibracijos poveikio įvertinimu esant faktinėms naudo-
jimo sąlygoms (atsižvelgdami į visas darbo ciklo dalis, 
pavyzdžiui, ne tik kiek laiko įrankis veikia, bet ir kiek 
kartų jis yra išjungiamas bei kai jis veikia be apkrovų).

Atitikties deklaracijos
Tik Europos šalims
Atitikties deklaracijos įtrauktos į šios naudojimo instruk-
cijos A priedą.

SAUGOS ĮSPĖJIMAI
Bendrieji įspėjimai dirbant 
elektriniais įrankiais

ĮSPĖJIMAS  Perskaitykite visus saugos įspėji-
mus, nurodymus, peržiūrėkite paveikslėlius ir tech-
nines sąlygas, pateiktas su šiuo elektriniu įrankiu. 
Nesilaikant toliau pateiktų nurodymų, galima patirti 
elektros šoką, sunkų sužalojimą ir (arba) sukelti gaisrą.

Išsaugokite visus įspėjimus ir 
instrukcijas, kad galėtumėte jas 
peržiūrėti ateityje.
Terminas „elektrinis įrankis“ pateiktuose įspėjimuose 
reiškia į maitinimo tinklą jungiamą (laidinį) elektrinį įrankį 
arba akumuliatoriaus maitinamą (belaidį) elektrinį įrankį.

Saugos įspėjimai dėl 
akumuliatorinio grąžto naudojimo

Visų darbų saugos instrukcijos
1.	 Laikykite elektrinį įrankį už izoliuotų paviršių, jei 

pjovimo antgalis arba tvirtinimo elementai gali 
paliesti nematomus laidus. Pjovimo antgaliui ar 
tvirtinimo elementams prisilietus prie laido, kuriuo teka 
elektros srovė, neizoliuotos metalinės elektrinio įrankio 
dalys gali sukelti elektros smūgį ir nutrenkti operatorių.

2.	 Būtinai įsitikinkite, kad tvirtai stovite. Jei naudojate 
įrankį aukštai, įsitikinkite, ar apačioje nėra žmonių.

3.	 Tvirtai laikykite įrenginį.
4.	 Laikykite rankas toliau nuo sukamųjų dalių.
5.	 Nepalikite veikiančio įrankio. Naudokite įrankį 

tik laikydami rankomis.

6.	 Nelieskite grąžto, ruošinio arba drožlių iškart 
po naudojimo; jie gali būti itin karšti ir nude-
ginti odą.

7.	 Kai kuriose medžiagose esama chemi-
nių medžiagų, kurios gali būti nuodingos. 
Saugokitės, kad neįkvėptumėte dulkių ir nesi-
liestumėte oda. Laikykitės medžiagų tiekėjo 
saugos duomenų.

8.	 Jei grąžtas neatsilaisvina net atidarius žiotis, 
ištraukite jį replėmis. Šiuo atveju traukdami 
grąžtą rankomis galite susižeisti į aštrų kraštą.

9.	 Įsitikinkite, kad nėra jokių elektros laidų, van-
dentiekio vamzdžių, dujų vamzdžių ir pan., 
kuriuos pažeidus įrankiu gali kilti pavojus.

Saugos nurodymai, kai naudojate grąžto antgalius
1.	 Niekada nenaudokite grąžto antgalio dides-

niu greičiu, nei maksimalus vardinis greitis. 
Naudojant didesniu greičiu, antgalis gali sulinkti, 
jeigu suksis laisvai neliesdamas ruošinio, ir gali 
lemti sužalojimą.

2.	 Visada pradėkite gręžti mažesniu greičiu ir 
antgaliui liečiant ruošinį. Naudojant didesniu 
greičiu, antgalis gali sulinkti, jeigu suksis laisvai 
neliesdamas ruošinio, ir gali lemti sužalojimą.

3.	 Spauskite tik tiesia linija su antgaliu ir ne per 
daug stipriai. Antgaliai gali sulinkti ir lūžti arba gali 
būti prarastas valdymas, o tai gali lemti sužalojimą.

SAUGOKITE ŠIAS 
INSTRUKCIJAS.

ĮSPĖJIMAS: NELEISKITE, kad patogumas ir 
gaminio pažinimas (įgyjamas pakartotinai nau-
dojant) susilpnintų griežtą saugos taisyklių, tai-
kytinų šiam gaminiui, laikymąsi. Dėl NETINKAMO 
NAUDOJIMO arba saugos taisyklių, kurios pateik-
tos šioje instrukcijoje, nesilaikymo galima rimtai 
susižeisti.

Svarbios saugos instrukcijos, 
taikomos akumuliatoriaus kasetei

1.	 Prieš naudodami akumuliatoriaus kasetę, per-
skaitykite visas instrukcijas ir perspėjimus ant 
(1) akumuliatorių įkroviklio, (2) akumuliatorių ir 
(3) akumuliatorių naudojančio gaminio.

2.	 Neardykite ir negadinkite akumuliatoriaus 
kasetės. Dėl to ji gali užsidegti, per daug įkaisti 
arba sprogti.

3.	 Jei įrankio darbo laikas žymiai sutrumpėjo, 
nedelsdami nutraukite darbą su įrankiu. Tai 
gali kelti perkaitimo, nudegimų ar net spro-
gimo pavojų.

4.	 Jei elektrolitas pateko į akis, plaukite jas tyru 
vandeniu ir nedelsdami kreipkitės į gydytoją. 
Gali kilti regėjimo praradimo pavojus.

5.	 Neužtrumpinkite akumuliatoriaus kasetės:
(1)	 Nelieskite kontaktų degiomis 

medžiagomis.
(2)	 Venkite laikyti akumuliatoriaus kasetę 

kartu su kitais metaliniais daiktais, pavyz-
džiui, vinimis, monetomis ir pan.

(3)	 Saugokite akumuliatoriaus kasetę nuo 
vandens ir lietaus.
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Trumpasis jungimas akumuliatoriuje gali 
sukelti stiprią srovę, perkaitimą, galimus nude-
gimus ar net akumuliatoriaus gedimą.

6.	 Nelaikykite ir nenaudokite įrankio ir akumulia-
toriaus kasetės vietose, kur temperatūra gali 
pasiekti ar viršyti 50 °C (122 °F).

7.	 Nedeginkite akumuliatoriaus kasetės, net jei 
yra stipriai pažeista ar visiškai susidėvėjusi. 
Ugnyje akumuliatoriaus kasetė gali sprogti.

8.	 Akumuliatoriaus kasetės nekalkite, nepjaus-
tykite ir nemėtykite ir taip pat į ją netrankykite 
kietu daiktu. Taip elgiantis, ji gali užsidegti, per 
daug įkaisti arba sprogti.

9.	 Nenaudokite pažeisto akumuliatoriaus.
10.	 Įdėtoms ličio jonų akumuliatoriams taikomi 

Pavojingų prekių teisės akto reikalavimai. 
Komercinis transportas, pvz., trečiųjų šalių, prekių 
vežimo atstovų, turi laikytis specialaus reikalavimo 
ant pakuotės ir ženklinimo. 
Norėdami paruošti siųstiną prekę, pasitarkite su 
pavojingų medžiagų specialistu. Be to, laikykitės 
galimai išsamesnių nacionalinių reglamentų. 
Užklijuokite juosta arba padenkite atvirus kontak-
tus ir supakuokite akumuliatorių taip, kad ji pakuo-
tėje nejudėtų.

11.	 Kai išmetate akumuliatoriaus kasetę, išimkite 
ją iš įrankio ir išmeskite saugioje vietoje. 
Vadovaukitės vietos reglamentais dėl akumu-
liatorių išmetimo.

12.	 Baterijas naudokite tik su „Makita“ nurodytais 
gaminiais. Baterijas įdėjus į netinkamus gaminius 
gali kilti gaisras, gaminys pernelyg kaisti, kilti 
sprogimas arba pratekėti elektrolitas.

13.	 Jei įrankis bus ilgą laiką nenaudojamas, aku-
muliatorių būtina išimti iš įrankio.

14.	 Darbo metu ir po akumuliatoriaus kasetė gali 
būti įkaitusi ir dėl to nudeginti. Imdami akumu-
liatoriaus kasetes, būkite atsargūs.

15.	 Tuojau pat po naudojimo nelieskite įran-
kio gnybtų, nes jie gali būti įkaitę tiek, kad 
nudegins.

16.	 Neleiskite, kad į akumuliatoriaus kasetės 
gnybtus, angas ir griovelius patektų drožlių, 
dulkių ar žemių. Jos gali sukelti kaitimą, užsi-
degti, sprogti ir sukelti įrankio ar akumuliatoriaus 
kasetės gedimą, dėl ko galima nusideginti ar 
susižaloti.

17.	 Jeigu įrankis nėra pritaikytas naudoti šalia 
aukštos įtampos elektros linijų, akumulia-
toriaus kasetės nenaudokite šalia aukštos 
įtampos elektros linijų. Dėl to gali sutrikti įrankio 
ar akumuliatoriaus kasetės veikimas arba jie gali 
sugesti.

18.	 Laikykite akumuliatorių vaikams nepasiekia-
moje vietoje.

SAUGOKITE ŠIAS 
INSTRUKCIJAS.

PERSPĖJIMAS: Naudokite tik originalų 
„Makita“ akumuliatorių. Neoriginalaus „Makita“ arba 
pakeisto akumuliatoriaus naudojimas gali nulemti 
gaisrą, asmens sužalojimą ir pažeidimą. Tai taip pat 
panaikina „Makita“ suteikiamą „Makita“ įrankio ir 
įkroviklio garantiją.

Patarimai, ką daryti, kad akumu-
liatorius veiktų kuo ilgiau
1.	 Pakraukite akumuliatoriaus kasetę prieš jai 

visiškai išsikraunant. Visuomet nustokite 
naudoti įrankį ir pakraukite akumuliato-
riaus kasetę, kai pastebite, kad įrankio galia 
sumažėjo.

2.	 Niekada nekraukite iki galo įkrautos akumulia-
toriaus kasetės. Perkraunant trumpėja akumu-
liatoriaus eksploatacijos laikas.

3.	 Akumuliatoriaus kasetę kraukite esant kam-
bario temperatūrai 10 - 40 °C. Prieš pradėdami 
krauti, leiskite įkaitusiai akumuliatoriaus kase-
tei atvėsti.

4.	 Kai akumuliatoriaus kasetės nenaudojate, ją 
išimkite iš įrankio ar įkroviklio.

5.	 Įkraukite akumuliatoriaus kasetę, jei jos nenau-
dojate ilgą laiką (ilgiau nei šešis mėnesius). 

VEIKIMO APRAŠYMAS
PERSPĖJIMAS: Prieš pradėdami reguliuoti 

arba tikrinti įrankio veikimą, visuomet būtinai 
išjunkite įrankį ir išimkite akumuliatoriaus kasetę.

Akumuliatoriaus kasetės uždėjimas 
ir nuėmimas

PERSPĖJIMAS: Prieš įdėdami arba išimdami 
akumuliatoriaus kasetę, visada išjunkite įrankį.

PERSPĖJIMAS: Įdėdami arba išimdami aku-
muliatoriaus kasetę, tvirtai laikykite įrankį ir aku-
muliatoriaus kasetę. Jeigu įrankį ir akumuliatoriaus 
kasetę laikysite netvirtai, jie gali išslysti iš jūsų rankų, 
todėl įrankis ir akumuliatoriaus kasetė gali būti suga-
dinti, o naudotojas sužalotas.
► Pav.1:   �1. Raudonas sandariklis (indikatorius) 

2. Mygtukas 3. Akumuliatoriaus kasetė

Jei norite išimti akumuliatoriaus kasetę, ištraukite ją iš 
įrankio, stumdami mygtuką, esantį kasetės priekyje.
Jei norite įdėti akumuliatoriaus kasetę, ant akumuliato-
riaus kasetės esantį liežuvėlį sutapdinkite su korpuse 
esančiu grioveliu ir įstumkite į jai skirtą vietą. Įstatykite 
iki pat galo, kad spragtelėdama užsifiksuotų. Jeigu 
matote raudoną sandariklį (indikatorių), kaip parodyta 
paveikslėlyje, ji nėra visiškai užfiksuota.

PERSPĖJIMAS: Akumuliatoriaus kasetę 
visada įkiškite iki galo, kol nebematysite rau-
dono sandariklio (indikatoriaus) Priešingu atveju 
ji gali atsitiktinai iškristi iš įrankio ir sužeisti jus arba 
aplinkinius.

PERSPĖJIMAS: Nekiškite akumuliatoriaus 
kasetės jėga. Jeigu kasetė sunkiai lenda, ją kišate 
netinkamai.
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Likusios akumuliatoriaus galios 
rodymas

Tik akumuliatoriaus kasetėms su indikatoriumi
► Pav.2:   �1. Indikatorių lemputės 2. Tikrinimo 

mygtukas
Paspauskite akumuliatoriaus kasetės tikrinimo myg-
tuką, kad būtų rodoma likusi akumuliatoriaus ener-
gija. Maždaug trims sekundėms užsidegs indikatorių 
lemputės.

Indikatorių lemputės Likusi galia

Šviečia Nešviečia Blyksi

75 - 100 %

50 - 75 %

25 - 50 %

0 - 25 %

Įkraukite 
akumuliatorių.

Galimai įvyko 
akumuliato-

riaus veikimo 
triktis.

PASTABA: Rodmuo gali šiek tiek skirtis nuo faktinės 
energijos lygio – tai priklauso nuo naudojimo sąlygų ir 
aplinkos temperatūros.
PASTABA: Veikiant akumuliatoriaus apsaugos sis-
temai ims mirksėti pirmoji (toliausiai kairėje) indikato-
riaus lemputė.

Įrankio / akumuliatoriaus apsaugos 
sistema
Įrankyje įrengta įrankio / akumuliatoriaus apsaugos sis-
tema. Ši sistema automatiškai atjungia maitinimą, kad 
įrankis ir akumuliatorius ilgiau veiktų. Įrankis automatiš-
kai išsijungs darbo metu esant vienai iš toliau nurodytų 
įrankio arba akumuliatorius darbo sąlygų:

Apsauga nuo perkrovos
Ši apsauga suveikia, kai įrankis / akumuliatorius naudo-
jamas taip, kad jame neįprastai padidėja elektros srovė. 
Tokiu atveju išjunkite įrankį ir nutraukite darbą, dėl kurio 
kilo įrankio perkrova. Tada vėl įjunkite įrankį.

Apsauga nuo perkaitimo
Ši apsauga suveikia perkaitus įrankiui arba akumulia-
toriui. Tokiu atveju, prieš vėl jungdami įrankį, leiskite 
įrankiui ir akumuliatoriui atvėsti.

Apsauga nuo visiško išeikvojimo
Ši apsauga suveikia, kai labai sumažėja likusi akumu-
liatoriaus galia. Tokiu atveju ištraukite akumuliatorių iš 
įrankio ir įkraukite.

Apsauga nuo kitų sutrikimų
Apsaugos sistema taip pat apsaugo nuo kitų sutrikimų, 
galinčių pažeisti įrankį, todėl automatiškai jį išjungia. 
Įrankiui laikinai sustojus arba veikimo metu išsijungus, 
imkitės visų toliau nurodytų veiksmų ir pašalinkite sutri-
kimo priežastis.
1.	 Išjunkite įrankį, tada vėl įjunkite, kad paleistumėte 

iš naujo.
2.	 Įkraukite akumuliatorių (-ius) arba jį (juos) pakeis-

kite įkrautu (-ais) akumuliatoriumi (-iais).
3.	 Palaukite, kol įrankis ir akumuliatorius (-iai) atvės.
Jei atstačius apsaugos sistemą veikimas nepagerėja, 
kreipkitės į vietos „Makita“ techninės priežiūros centrą.

Jungiklio veikimas

PERSPĖJIMAS: Prieš montuodami akumulia-
toriaus kasetę įrankyje, visuomet patikrinkite, ar 
gaidukas tinkamai veikia ir atleistas grįžta į išjun-
gimo padėtį „OFF“.
► Pav.3:   �1. Gaidukas

Jei norite paleisti įrankį, tiesiog patraukite jungiklį. 
Stipriau spaudžiant gaiduką, įrankio veikimo greitis 
didėja. Norėdami išjungti, atleiskite svirtinį gaiduką.

PASTABA: Laikant nuspaudus gaiduką maždaug 6 
minutes, įrankis automatiškai išsijungia.

Elektrinis stabdiklis
Šiame įrankyje įrengtas elektrinis stabdiklis. Jeigu 
atleidus gaiduką įrankis nuolatos greitai neišsijungia, 
pristatykite jį į „Makita“ techninės priežiūros centrą, kad 
jį techniškai apžiūrėtų.

Priekinės lemputės uždegimas

PERSPĖJIMAS: Nežiūrėkite tiesiai į šviesą 
arba šviesos šaltinį.
► Pav.4:   �1. Lemputė

Paspauskite gaiduką, kad užsidegtų lemputė. Lemputė 
švies tol, kol spausite gaiduką. Atleidus jungiklio gai-
duką, lemputė užgęsta maždaug po 10 sekundžių.

PASTABA: Kai įrankis perkaista, jis automatiškai 
išsijungia ir pradeda mirksėti lemputė. Šiuo atveju 
atlaisvinkite jungiklio paleidiklį. Po vienos minutės 
lemputė išsijungs.
PASTABA: Purvą nuo lempos objektyvo nuvalykite 
sausu skudurėliu. Būkite atsargūs, kad nesubraižytu-
mėte lempos objektyvo, nes pablogės apšvietimas.
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Atbulinės eigos svirtelės 
naudojimas

PERSPĖJIMAS: Prieš naudodami visuomet 
patikrinkite sukimosi kryptį.

PERSPĖJIMAS: Atbulinės eigos svirtelę 
naudokite tik įrankiui visiškai sustojus. Jei keisite 
sukimosi kryptį prieš įrankiui sustojant, galite suga-
dinti įrankį.

PERSPĖJIMAS: Kai nenaudojate įrankio, 
visuomet nustatykite atbulinės eigos svirtelę į 
neutralią padėtį.
► Pav.5:   �1. Atbulinės eigos svirtelė

Šis įrankis turi atbulinės eigos svirtelę sukimosi krypčiai 
keisti. Nuspauskite atbulinės eigos svirtelę iš A pusės, 
kad suktųsi pagal laikrodžio rodyklę, arba iš B pusės, 
kad suktųsi prieš laikrodžio rodyklę.
Kai atbulinės eigos jungiklio svirtelė yra neutralioje 
padėtyje, jungiklio spausti negalima.

Greičio keitimas

PERSPĖJIMAS: Visuomet nustatykite greičio 
keitimo svirtelę iki galo į tinkamą padėtį. Jei įrankį 
valdote greičio keitimo svirtele, nustatyta per vidurį 
tarp padėčių „1“ ir „2“, galite sugadinti įrankį.

PERSPĖJIMAS: Nenaudokite greičio keitimo 
svirtelės tol, kol įrankis veikia. Įrankis galis sugesti.

► Pav.6:   �1. Greičio keitimo svirtelė

Rodomas 
skaičius

Greitis Sukimo 
momentas

Atliekamas 
darbas

1 Mažas Didelis Didelės 
apkrovos 
darbas

2 Didelis Mažas Mažos apkro-
vos darbas

Norėdami pakeisti greitį, pirmiausiai išjunkite įrankį. 
Paspauskite greičio keitimo svirtelę, kad būtų rodomas 
„2“, reiškiantis didelį greitį, arba „1“ – mažą greitį. Prieš 
pradėdami darbą, įsitikinkite, kad greičio keitimo svirtelė 
nustatyta į tinkamą padėtį.
Jeigu dirbant nustačius „2“ greitį įrankio greitis stipriai 
sumažėja, paspauskite svirtį, kad būtų rodoma „1“, ir vėl 
tęskite darbą.

Reguliavimo žiedas
Reguliavimo žiedu galite pasirinkti veikimo režimą ir 
koreguoti priveržimo sukimo momentą.

Veikimo režimo pasirinkimas
► Pav.7:   �1. Reguliavimo žiedas 2. Ženklas 3. Rodyklė
Šiame įrankyje yra du veikimo režimai.

Gręžimo režimas (tik sukimas)

1–21 Varžtų sukimo režimas (suki-
mas naudojant sankabą)

Pasirinkite savo darbui tinkamą režimą. Sukite veikimo 
režimo reguliavimo žiedą ir sutapdinkite pasirinktą žymą 
su rodykle ant įrankio korpuso.

PASTABA: Visuomet tinkamai nustatykite žiedą ties 
norimo režimo žyme. Jei įrankį valdote žiedu, nustatytu 
per vidurį tarp režimo žymių, galite sugadinti įrankį.

PASTABA: Sukdami įrankį nepakeiskite veikimo režimo.
PASTABA: Jei sunku pastumti reguliavimo žiedą, 
įjunkite įrankį ir sekundę leiskite jam veikti, po to 
išjunkite įrankį ir iš naujo pastumkite reguliavimo 
žiedą į norimą padėtį.

Veržimo sukimo momento reguliavimas
► Pav.8:   �1. Reguliavimo žiedas 2. Žyma (1–21 

padala) 3. Rodyklė

Priveržimo momentą galima reguliuoti 21 lygiu, sukant reguliavimo žiedą. Sulygiuokite padalas su rodykle, esančia 
ant įrankio korpuso. Galite nustatyti minimalų veržimo momentą – 1 ir maksimalų veržimo momentą – 21.
Prieš pradėdami tikrą darbą, įsukite bandomąjį varžtą į reikiamą ar analogišką medžiagą, kad išsiaiškintumėte, kurio 
sukimo momento lygio reikia konkrečiam darbui atlikti.

Padalos 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

Mašininis sraigtas M4 M5 M6

Medvaržtis Minkšta 
mediena 
(pvz., 
pušis)

– ɸ3,5 x 22 ɸ4,1 x 38 –

Kieta 
mediena 
(pvz., 
lauanas)

– ɸ3,5 x 22 ɸ4,1 x 38 –

PASTABA: Reguliavimo žiedas nesifiksuoja, kai rodyklė yra nustatyta tik per skalės vidurį.
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SURINKIMAS
PERSPĖJIMAS: Prieš darydami ką nors 

įrankiui visada patikrinkite, ar įrenginys išjungtas, 
o akumuliatorių kasetė – nuimta.

Suktuvo / grąžto galvučių dėjimas ir 
išėmimas

Pasirenkamas priedas
► Pav.9:   �1. Įvorė 2. Uždaryti 3. Atidaryti

Pasukite įvorę prieš laikrodžio rodyklę, kad atidary-
tumėte kumštelinį griebtuvą. Įdėkite suktuvo / grąžto 
galvutę į kumštelinį griebtuvą tiek giliai, kiek lenda. 
Pasukite įvorę pagal laikrodžio rodyklę, kad priverž-
tumėte kumštelinį griebtuvą. Jei norite išimti suktuvo / 
grąžto galvutę, pasukite įvorę prieš laikrodžio rodyklę.

Šoninės rankenos (išorinės 
rankenos) montavimas

Pasirenkamas priedas
► Pav.10:   �1. Šoninė rankena 2. Išsikišimas 

3. Griovelis 4. Petys

Kai apkrova didesnė, naudojantis šonine rankena 
galima stabiliau laikyti įrankį.
Sumontuokite šoninę rankeną taip, kad iškyšos ant 
rankenos įlįstų į griovelius ant įrankio korpuso. Pasukite 
rankeną pagal laikrodžio rodyklę ir užfiksuokite ją. 
Rankeną galima užfiksuoti, pakreipus norimu kampu.
Atsižvelgdami į atliekamus darbus, šoninę rankeną 
galite montuoti įrankio kairėje arba dešinėje pusėje.

Kabliuko montavimas

ĮSPĖJIMAS: Naudokite pakabinamas / mon-
tuojamas dalis tik pagal jų paskirtį, pvz., įrankiui 
ant įrankio diržo tarp užduočių ar darbo intervalų 
pakabinti.

ĮSPĖJIMAS: Elkitės atsargiai, kad neperkrau-
tumėte kabliuko, nes per didelė jėga ar netolygi 
apkrova gali lemti įrankio sugadinimą, dėl ko 
galima susižaloti.

PERSPĖJIMAS: Montuodami kablį, visada jį 
tvirtai užveržkite varžtu. Antraip kablys gali nulėkti 
nuo įrankio ir sužaloti.

PERSPĖJIMAS: Būtinai prieš paleisdami 
įrankį, jį patikimai pakabinkite. Nepakankamai ar 
nesubalansuotai pakabinus, įrankis gali nukristi ir 
sužaloti.
► Pav.11:   �1. Griovelis 2. Kablys 3. Varžtas

Kablys yra patogus, kai norite trumpam pakabinti įrankį. 
Jį galima uždėti bet kurioje įrankio pusėje. Norėdami 
sumontuoti kablį, įkiškite jį į bet kurioje įrankio kor-
puso pusėje esantį griovelį, po to priveržkite jį varžtu. 
Norėdami kablį nuimti, atsukite varžtą ir nuimkite jį.

Angos naudojimas

ĮSPĖJIMAS: Niekada nenaudokite pakabi-
nimo angos ne pagal paskirtį, pvz., įrankiui kabinti 
aukštai esančioje vietoje. Didelės apkrovos veikia-
mos angos įtempimas gali lemti angos apgadinimus, 
todėl jūs ar aplink jus ir po jumis esantys žmonės gali 
būti sužaloti.
► Pav.12:   �1. Pakabinimo anga

Pakabinimo angą naudokite įrankio apatinėje galinėje 
dalyje įrankiui ant sienos kabinti naudojant pakabinimo 
virvę ar panašias virves.

Suktuvo galvutės laikiklio 
sumontavimas

Pasirenkamas priedas
► Pav.13:   �1. Suktuvo galvutės montavimo laikiklis 

2. Suktuvo galvutė

Įkiškite suktuvo galvutės laikiklį į iškyšą, esančią įran-
kio kojelės dešinėje arba kairėje, ir tvirtai priveržkite jį 
varžtu.
Jeigu suktuvo galvutės nenaudojate, palikite ją laiki-
klyje. Ten galima laikyti 45 mm ilgio suktuvo galvutes.

NAUDOJIMAS
PERSPĖJIMAS: Jeigu greitis nepaprastai 

smarkiai sumažėja, sumažinkite apkrovą arba 
išjunkite įrankį, kad jis nebūtų sugadintas.

Norėdami kontroliuoti užsukimą, viena ranka tvirtai 
laikykite įrankį už rankenos, o kita ranka – už akumulia-
toriaus kasetės apačios.
► Pav.14

PASTABA: Neuždenkite ventiliacijos angų, nes 
įrankis gali perkaisti ir sugesti.
► Pav.15:   �1. Ventiliacijos anga

Varžtų sukimas

PERSPĖJIMAS: Sureguliuokite reguliavimo 
žiedą tinkamam jūsų darbo lygiui.

PERSPĖJIMAS: Patikrinkite, ar suktuvas 
įstatytas tiesiai į varžto galvutę, nes galima suga-
dinti varžtą ir (arba) suktuvo galvutę.

Pirmiausia pasukite reguliavimo žiedą taip, kad rodyklė 
ant įrankio korpuso būtų nukreipta į tinkamą priveržimo 
sukimo momentą (1–21).
Pridėkite varžtų suktuvo galvutę prie varžto galvutės ir 
paspauskite įrankį. Pradėkite dirbti įrankiu mažu greičiu 
ir palaipsniui didinkite greitį. Atleiskite mygtuką, kai tik 
įlenda griebtuvas.

PASTABA: Norėdami sukti medvaržčius, iš anksto 
išgręžkite vedančiąsias 2/3 varžto skersmens skylu-
tes. Tuomet medvaržčius sukti bus lengviau ir ruoši-
nys neskilinės.
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Gręžimas

PERSPĖJIMAS: Per didelis įrankio spau-
dimas nepagreitins gręžimo. Iš tikrųjų dėl tokio 
spaudimo gali būti pažeista grąžto galvutė, pablogėti 
įrankio darbas ir sutrumpėti jo eksploatavimo trukmė.

PERSPĖJIMAS: Laikykite įrankį tvirtai ir 
atsargiai žiūrėkite, kada grąžto galvutė pradės 
gręžti ruošinį. Įrankį / grąžto galvutę veikia didelė 
sukamoji jėga, kai gręžiama skylė.

PERSPĖJIMAS: Įstrigusią grąžto galvutę 
galima ištraukti tiesiog atbulinės eigos jungiklį 
nustatant į atbulinės eigos padėtį. Tačiau įrankis 
gali grubiai judėti atgal, jei tvirtai nelaikysite 
įrankio.

PERSPĖJIMAS: Visada pritvirtinkite apdir-
bamus gaminius spaustuvuose arba panašiame 
prilaikymo prietaise.

PERSPĖJIMAS: Jei įrankis naudojamas tol, 
kol akumuliatoriaus kasetė išsikrauna, leiskite 
įrankiui pailsėti 15 minučių prieš tęsdami su kitu 
akumuliatoriumi.

Pirmiausia pasukite reguliavimo žiedą taip, kad rodyklė 
būtų nukreipta į  žymą. Toliau atlikite šiuos veiksmus.

Medienos gręžimas
Kai gręžiate medieną, geriausi rezultatai gaunami su 
grąžtais, turinčiais pagrindinį varžtą. Kreipiamasis 
sraigtas palengvina gręžimą, įtraukdamas grąžto gal-
vutę į ruošinį.

Metalo gręžimas
Kad grąžto galvutė neslystų, kai pradedate gręžti skylę, 
įmuškite duobutę centro mušekliu ir plaktuku numato-
moje gręžimo vietoje. Pridėkite grąžto galvutės galą prie 
įdubimo ir pradėkite gręžti.
Gręždami metalus, naudokite pjovimo tepalą. Išimtys – 
geležis ir žalvaris, kuriuos reikia gręžti sausai.

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
PERSPĖJIMAS: Visuomet įsitikinkite, ar 

įrankis yra išjungtas ir akumuliatoriaus kasetė yra 
nuimta prieš atlikdami apžiūrą ir priežiūrą.

PASTABA: Niekada nenaudokite gazolino, ben-
zino, tirpiklio, spirito arba panašių medžiagų. Gali 
atsirasti išblukimų, deformacijų arba įtrūkimų.

Kad gaminys būtų SAUGUS ir PATIKIMAS, jį taisyti, 
apžiūrėti ar vykdyti bet kokią kitą priežiūrą ar derinimą 
turi įgaliotasis kompanijos „Makita“ techninės priežiūros 
centras; reikia naudoti tik kompanijos „Makita“ pagamin-
tas atsargines dalis.

PASIRENKAMI PRIEDAI
PERSPĖJIMAS: Šiuos papildomus priedus 

arba įtaisus rekomenduojama naudoti su šioje 
instrukcijoje nurodytu „Makita“ bendrovės įran-
kiu. Naudojant bet kokius kitus papildomus priedus 
arba įtaisus, gali kilti pavojus sužeisti žmones. 
Naudokite tik nurodytam tikslui skirtus papildomus 
priedus arba įtaisus.

Jeigu norite daugiau sužinoti apie tuos priedus, kreipki-
tės į artimiausią „Makita“ techninės priežiūros centrą.
•	 Grąžtai
•	 Suktuvo galvutės
•	 Suktuvo galvutės montavimo laikiklis
•	 Kablys
•	 Šoninė rankena
•	 Guminis pagrindas
•	 Vilnos gaubtuvas
•	 Poliravimo putų diskas
•	 Originalus „Makita“ akumuliatorius ir įkroviklis

PASTABA: Kai kurie sąraše esantys priedai gali būti 
pateikti įrankio pakuotėje kaip standartiniai priedai. 
Jie įvairiose šalyse gali skirtis.
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EESTI (Originaaljuhend)

TEHNILISED ANDMED
Mudel: DDF489

Puurimisvõimsus Teras 13 mm

Puit Lusikpuuri otsak: 38 mm
Isepuuriv otsak: 51 mm

Augusaag: 51 mm

Kinnitamisvõimekus Puidukruvi 10 mm × 90 mm

Metallikruvi M6

Koormuseta kiirus (RPM) Kiire (2) 0 – 1 800 min-1

Aeglane (1) 0 – 550 min-1

Üldpikkus 174 mm

Nimipinge Alalisvool 18 V

Netokaal 1,8 – 2,5 kg

•	 Meie pideva uuringu- ja arendusprogrammi tõttu võidakse tehnilisi andmeid muuta ilma sellest ette teatamata.
•	 Tehnilised andmed võivad riigiti erineda.
•	 Kaal võib erineda olenevalt lisaseadistest, kaasa arvatud akukassetist. Kergeim ja raskeim kombinatsioon 

EPTA-protseduuri 01/2014 kohaselt on toodud tabelis.

Sobiv akukassett ja laadija
Akukassett BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Laadija DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

•	 Mõned eespool loetletud akukassetid ja -laadijad ei pruugi olla teie riigis saadaval.

HOIATUS: Kasutage ainult ülalpool loetletud akukassette ja laadijaid. Muude akukassettide ja laadijate 
kasutamine võib tekitada vigastusi ja/või tulekahju.

Kavandatud kasutus
See tööriist on mõeldud puidu, metalli ja plasti puurimi-
seks ning sinna kruvide keeramiseks.

Müra
Tüüpiline A-korrigeeritud müratase, määratud standardi 
EN62841-2-1 kohaselt:
Helirõhutase (LpA): 74 dB (A)
Määramatus (K): 3 dB (A)
Töötamisel võib müratase ületada 80 dB (A).

MÄRKUS: Deklareeritud müra väärtust (väärtuseid) 
on mõõdetud kooskõlas standardse katsemeetodiga 
ning seda võib kasutada ühe seadme võrdlemiseks 
teisega.
MÄRKUS: Deklareeritud müra väärtust (väärtu-
seid) võib kasutada ka mürataseme esmaseks 
hindamiseks.

HOIATUS: Kasutage kõrvakaitsmeid.
HOIATUS: Müratase võib elektritööriista tege-

likkuses kasutamise ajal erineda deklareeritud 
väärtus(t)est olenevalt tööriista kasutusviisidest 
ja eriti töödeldavast toorikust.

HOIATUS: Rakendage operaatori kaitsmi-
seks kindlasti piisavaid ohutusabinõusid, mis 
põhinevad hinnangulisel müratasemel tegelikus 
töösituatsioonis (võttes arvesse tööperioodi kõiki 
osasid, näiteks korrad, kui seade lülitatakse välja 
ja seade töötab tühikäigul, lisaks tööajale).

Vibratsioon
Vibratsiooni koguväärtus (kolmeteljeliste vektorite 
summa) määratud standardi EN62841-2-1 kohaselt:
Töörežiim: metalli puurimine
Vibratsiooniheide (ah,D): 2,5 m/s2 või vähem
Määramatus (K): 1,5 m/s2

MÄRKUS: Deklareeritud vibratsiooni koguväärtust 
(-väärtuseid) on mõõdetud kooskõlas standardse kat-
semeetodiga ning seda võib kasutada ühe seadme 
võrdlemiseks teisega.
MÄRKUS: Deklareeritud vibratsiooni koguväärtust 
(-väärtuseid) võib kasutada ka mürataseme esma-
seks hindamiseks.
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HOIATUS: Vibratsioonitase võib elektritöö-
riista tegelikkuses kasutamise ajal erineda dekla-
reeritud väärtus(t)est olenevalt tööriista kasutus-
viisidest ja eriti töödeldavast toorikust.

HOIATUS: Rakendage operaatori kaitsmi-
seks kindlasti piisavaid ohutusabinõusid, mis 
põhinevad hinnangulisel müratasemel tegelikus 
töösituatsioonis (võttes arvesse tööperioodi kõiki 
osasid, näiteks korrad, kui seade lülitatakse välja 
ja seade töötab tühikäigul, lisaks tööajale).

Vastavusdeklaratsioon
Ainult Euroopa riikide puhul
Vastavusdeklaratsioonid on selle juhendi A-lisas.

OHUTUSHOIATUSED
Üldised elektritööriistade 
ohutushoiatused

HOIATUS  Lugege läbi kõik selle elektritööriis-
taga kaasas olevad ohutushoiatused, juhised, illust-
ratsioonid ja tehnilised andmed. Alljärgnevate juhiste 
eiramine võib põhjustada elektrilöögi, süttimise ja/või 
raske kehavigastuse.

Hoidke edaspidisteks viideteks 
alles kõik hoiatused ja juhtnöörid.
Hoiatustes kasutatud termini „elektritööriist” all pee-
takse silmas elektriga töötavaid (juhtmega) elektritöö-
riistu või akuga töötavaid (juhtmeta) elektritööriistu.

Juhtmeta trell-kruvikeeraja ohutusnõuded
Kõikide toimingute ohutusjuhised
1.	 Hoidke elektritööriista töö ajal isoleeritud haarde-

pindadest, kui lõikeriist või kinnitusvahendid või-
vad kokku puutuda peidetud juhtmetega. Voolu all 
oleva juhtmega kokkupuutesse sattunud lõiketarvikud 
või kinnitusvahendid võivad pingestada elektritööriista 
metallosi ja põhjustada kasutajale elektrilöögi.

2.	 Veenduge alati, et teie jalgealune oleks kindel. 
Kui töötate kõrguses, siis jälgige, et teist all-
pool ei viibiks inimesi.

3.	 Hoidke tööriistast kindlalt kinni.
4.	 Hoidke käed eemal pöörlevatest osadest.
5.	 Ärge jätke tööriista käima. Käivitage tööriist 

ainult siis, kui hoiate seda käes.
6.	 Ärge puudutage puuriotsakut, töödeldavat detaili 

ega laaste vahetult pärast tööoperatsiooni, sest need 
võivad olla äärmiselt kuumad ja põletada nahka.

7.	 Mõned materjalid võivad sisaldada mürgiseid 
aineid. Võtke meetmed tolmu sissehingamise 
ja nahaga kokkupuute vältimiseks. Järgige 
materjali tarnija ohutusteavet.

8.	 Kui puuri ei saa lõdvemaks lasta, isegi kui haa-
ratsid avate, kasutage selle väljatõmbamiseks 
tange. Sellisel juhul võib puuri terav serv tekitada 
selle käega väljatõmbamisel vigastusi.

9.	 Veenduge, et tööriista kasutamisel ei oleks lähe-
duses elektrijuhtmeid, vee- ja gaasitorusid jne, 
mis võivad kahjustamise korral tekitada ohtu.

Ohutusnõuded pikkade puuriotsakute kasutamisel
1.	 Ärge kunagi töötage tööriista puuriotsakul 

märgitud maksimaalsest kiirusest kiiremini. 
Suuremal kiirusel võib vabalt töötav, töödeldava 
pinnaga mitte kokkupuutes olev otsak kõverduda 
ja põhjustada kehalisi vigastusi.

2.	 Alustage puurimist alati madalamal kiirusel 
nii, et otsaku ots on kokkupuutes töödeldava 
pinnaga. Suuremal kiirusel võib vabalt töötav, 
töödeldava pinnaga mitte kokkupuutes olev otsak 
kõverduda ja põhjustada kehalisi vigastusi.

3.	 Avaldage survet ainult otsakule otse ja ärge 
kasutage liigset survet. Otsakud võivad kõver-
duda ja põhjustada murdumist või kontrollikaotust 
ning tuua kaasa kehalisi vigastusi.

HOIDKE JUHEND ALLES.
HOIATUS: ÄRGE UNUSTAGE järgida toote 

ohutusnõudeid mugavuse või toote (korduskasu-
tamisega saavutatud) hea tundmise tõttu. VALE 
KASUTUS või kasutusjuhendi ohutuseeskirjade 
eiramine võib põhjustada tervisekahjustusi.

Akukassetiga seotud olulised 
ohutusjuhised

1.	 Enne akukasseti kasutamist lugege (1) akulaa-
dijal, (2) akul ja (3) seadmel olevad juhtnöörid 
ja hoiatused läbi.

2.	 Ärge võtke akukassetti lahti ega muutke seda. See 
võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või plahvatuse.

3.	 Kui tööaeg järsult lüheneb, siis lõpetage kohe 
kasutamine. Edasise kasutamise tulemuseks 
võib olla ülekuumenemisoht, võimalikud põle-
tused või isegi plahvatus.

4.	 Kui elektrolüüti satub silma, siis loputage silma 
puhta veega ja pöörduge koheselt arsti poole. 
Selline õnnetus võib põhjustada pimedaksjäämist.

5.	 Ärge tekitage akukassetis lühist:
(1)	 Ärge puutuge klemme elektrijuhtidega.
(2)	 Ärge hoidke akukassetti tööriistakastis 

koos metallesemetega, nagu naelad, 
mündid jne.

(3)	 Ärge tehke akukassetti märjaks ega jätke 
seda vihma kätte.

Aku lühis võib põhjustada tugevat elektri-
voolu, ülekuumenemist, põletusi ning ka sea-
det tõsiselt kahjustada.

6.	 Ärge hoidke ega kasutage tööriista ja akukas-
setti kohtades, kus temperatuur võib tõusta 
üle 50 °C (122 °F).

7.	 Ärge põletage akukassetti isegi siis, kui see on 
saanud tõsiselt vigastada või on täiesti kulu-
nud. Akukassett võib tules plahvatada.

8.	 Ärge naelutage, lõigake, muljuge, visake aku-
kassetti ega laske sel kukkuda, samuti ärge 
lööge selle pihta kõva esemega. Selline tegevus 
võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või 
plahvatuse.

9.	 Ärge kasutage kahjustatud akut.
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10.	 Sisalduvatele liitium-ioonakudele võivad kohal-
duda ohtlike kaupade õigusaktide nõuded. 
Kaubanduslikul transportimisel, näiteks kolman-
date poolte või transpordiettevõtete poolt, tuleb 
järgida pakendil ja siltidel toodud erinõudeid. 
Transportimiseks ettevalmistamisel on vajalik 
pidada nõu ohtliku materjali eksperdiga. Samuti 
tuleb järgida võimalike riiklike regulatsioonide 
üksikasjalikumaid nõudeid. 
Katke teibiga või varjake avatud kontaktid ja 
pakendage aku selliselt, et see ei saaks pakendis 
liikuda.

11.	 Kasutuskõlbmatuks muutunud akukasseti 
kõrvaldamiseks eemaldage see tööriistast ja 
viige selleks ette nähtud kohta. Järgige kasu-
tuskõlbmatuks muutunud aku kõrvaldamisel 
kohalikke eeskirju.

12.	 Kasutage akusid ainult Makita heaks kiidetud 
toodetega. Akude paigaldamine selleks mitte ette-
nähtud toodetele võib põhjustada süttimist, ülemää-
rast kuumust, plahvatamist või elektrolüüdi lekkimist.

13.	 Kui tööriista ei kasutata pika ajaperioodi jook-
sul, tuleb aku tööriistast eemaldada.

14.	 Kasutamise ajal ja pärast kasutamist võib 
akukassett kuumeneda, mis võib põhjustada 
põletusi või madala temperatuuri põletusi. 
Olge kuuma akukasseti kandmisel ettevaatlik.

15.	 Ärge puudutage tööriista klemmi kohe pärast 
kasutamist, sest see võib olla kuum ja põhjus-
tada põletusi.

16.	 Hoidke akukasseti klemmid, avad ja sooned 
tükikestest, tolmust ja mullast puhtad. See 
võib põhjustada tööriista või aku ülekuumenemist, 
süttimist, purunemist ja talitlushäireid, mis võib 
lõppeda põletuste või kehavigastustega.

17.	 Kui tööriist ei kannata kasutamist kõrgepin-
geliinide lähedal, ärge kasutage akukassetti 
kõrgepingeliinide lähedal. Muidu võib tööriist või 
akukassett puruneda või sellel tõrge tekkida.

18.	 Hoidke akut lastele kättesaamatult.

HOIDKE JUHEND ALLES.
ETTEVAATUST: Kasutage ainult Makita 

originaalakusid. Mitte Makita originaalakude või 
muudetud akude kasutamine võib põhjustada akude 
süttimise, kehavigastuse ja kahjustuse. Samuti muu-
dab see kehtetuks Makita tööriista ja laadija Makita 
garantii.

Vihjeid aku maksimaalse kasu-
tusaja tagamise kohta
1.	 Laadige akukassetti enne selle täielikku 

tühjenemist. Kui märkate, et tööriist töötab 
väiksema võimsusega, peatage töö ja laadige 
akukassetti.

2.	 Ärge laadige täielikult laetud akukassetti. 
Ülelaadimine lühendab akude kasutusiga.

3.	 Laadige akukassetti toatemperatuuril 10 °C - 
40 °C. Enne laadimist laske kuumenenud aku-
kassetil maha jahtuda.

4.	 Kui te ei kasuta parajasti akukassetti, eemal-
dage see tööriistast või laadurist.

5.	 Kui te ei kasuta akukassetti kauem kui kuus 
kuud, laadige see. 

FUNKTSIONAALNE 
KIRJELDUS

ETTEVAATUST: Kandke alati hoolt selle eest, 
et tööriist oleks enne reguleerimist ja kontrolli-
mist välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

Akukasseti paigaldamine või eemaldamine

ETTEVAATUST: Lülitage tööriist alati enne 
akukasseti paigaldamist või eemaldamist välja.

ETTEVAATUST: Akukasseti paigaldamisel 
või eemaldamisel tuleb tööriista ja akukassetti 
kindlalt paigal hoida. Kui tööriista ja akukassetti ei 
hoita kindlalt paigal, võivad need käest libiseda ning 
kahjustada tööriista ja akukassetti või põhjustada 
kehavigastusi.
► Joon.1:   �1. Punane näidik 2. Nupp 3. Akukassett

Akukasseti eemaldamiseks libistage see tööriista küljest 
lahti, vajutades kasseti esiküljel paiknevat nuppu alla.
Akukasseti paigaldamiseks joondage akukasseti keel korpuse 
soonega ja libistage kassett oma kohale. Sisestage see terve-
nisti, kuni see lukustub klõpsuga oma kohale. Kui näete jooni-
sel näidatud punast näidikut, pole see täielikult lukustunud.

ETTEVAATUST: Paigaldage akukassett alati 
täies ulatuses nii, et punast osa ei jääks näha. Muidu 
võib adapter juhuslikult tööriistast välja kukkuda ning põh-
justada teile või läheduses viibivatele isikutele vigastusi.

ETTEVAATUST: Ärge rakendage akukasseti 
paigaldamisel jõudu. Kui kassett ei lähe kergesti 
sisse, pole see õigesti paigaldatud.

Aku jääkmahutavuse näit
Ainult näidikuga akukassettidele
► Joon.2:   �1. Märgulambid 2. Kontrollimise nupp
Akukasseti järelejäänud mahutavuse kontrollimiseks vajutage 
kontrollimise nuppu. Märgulambid süttivad mõneks sekundiks.

Märgulambid Jääkmahutavus

Põleb Ei põle Vilgub

75 - 100%

50 - 75%

25 - 50%

0 - 25%

Laadige akut.

Akul võib olla 
tõrge.
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MÄRKUS: Näidatud mahutavus võib veidi erineda 
tegelikust mahutavusest olenevalt kasutustingimus-
test ja ümbritseva keskkonna temperatuurist.
MÄRKUS: Esimene (taga vasakul asuv) märgutuli 
vilgub, kui akukaitsesüsteem töötab.

Tööriista/aku kaitsesüsteem
Tööriist on varustatud tööriista/aku kaitsesüsteemiga. 
Süsteem lülitab elektritööriista automaatselt välja, et 
pikendada tööriista ja aku tööiga. Tööriist seiskub käita-
mise ajal automaatselt, kui tööriista või aku kohta kehtib 
üks järgmistest tingimustest.

Ülekoormuskaitse
Kaitse hakkab tööle siis, kui tööriista/akut kasutatakse 
viisil, mis põhjustab toitevoolu tugevuse tõusu lubatust 
kõrgemale. Sel juhul lülitage tööriist välja ja lõpetage 
tööriista ülekoormuse põhjustanud töö. Pärast seda 
käivitage tööriist uuesti.

Ülekuumenemiskaitse
See kaitse hakkab tööle, kui tööriist või aku on ülekuu-
menenud. Laske sellisel juhul tööriistal ja akul enne 
tööriista uuesti sisselülitamist jahtuda.

Ülelaadimiskaitse
See kaitse hakkab tööle, kui aku võimsus väheneb. 
Sellisel juhul eemaldage aku tööriistast ja laadige akut.

Kaitse muude põhjuste korral
Kaitsesüsteem on mõeldud ka muude põhjuste jaoks, 
mis võivad tööriista kahjustada, ja võimaldab tööriistal 
automaatselt seiskuda. Kui tööriist on ajutiselt peata-
tud või seiskunud, toimige põhjuste kõrvaldamiseks 
järgnevalt.
1.	 Lülitage tööriist välja ja seejärel taaskäivitamiseks 

uuesti sisse.
2.	 Laadige akut (akusid) või asendage aku (akud).
3.	 Laske tööriistal ja akul (akudel) jahtuda.
Kui kaitsesüsteemi taastamisega ei õnnestu olu-
korda parandada, võtke ühendust kohaliku Makita 
hoolduskeskusega.

Lüliti funktsioneerimine

ETTEVAATUST: Kontrollige alati enne aku-
kasseti tööriista külge paigaldamist, kas lüliti 
päästik funktsioneerib nõuetekohaselt ja liigub 
lahtilaskmisel tagasi väljalülitatud asendisse.
► Joon.3:   �1. Lüliti päästik

Tööriista tööle panemiseks on vaja lihtsalt lüliti päästi-
kut tõmmata. Tööriista kiirus kasvab siis, kui suurendate 
survet lüliti päästikule. Vabastage lüliti päästik tööriista 
seiskamiseks.

MÄRKUS: Tööriist seiskub automaatselt, kui vajutate 
lülitipäästikut umbes 6 minutit.

Elektriline pidur
Tööriistal on elektriline pidur. Kui tööriist ei peatu järjepi-
devalt kohe pärast lüliti päästiku vabastamist, viige see 
hoolduseks Makita teeninduskeskusesse.

Eesmise lambi süütamine

ETTEVAATUST: Ärge vaadake otse valgu-
sesse ega valgusallikat.
► Joon.4:   �1. Lamp

Lambi süütamiseks tõmmake lüliti päästikut. Lamp 
põleb sel ajal, kui tõmmatakse lüliti päästikut. Lamp 
kustub umbes 10 sekundit pärast lüliti päästiku 
vabastamist.

MÄRKUS: Kui tööriist on ülekuumenenud, seiskub 
tööriist automaatselt ja lamp hakkab vilkuma. Sellisel 
juhul vabastage lüliti päästik. Lamp lülitub ühe minuti 
pärast välja.
MÄRKUS: Pühkige lamp kuiva lapiga puhtaks. Olge 
seda tehes ettevaatlik, et lambi läätse mitte kriimus-
tada, sest muidu võib valgustus väheneda.

Suunamuutmise lüliti hoova 
kasutamine

ETTEVAATUST: Enne töö alustamist kontrol-
lige alati pöörlemise suunda.

ETTEVAATUST: Kasutage suunamuutmise 
lüliti hooba alles pärast tööriista täielikku seis-
kumist. Pöörlemissuuna muutmine enne tööriista 
seiskumist võib tööriista kahjustada.

ETTEVAATUST: Kui tööriista ei kasutata, 
peab suunamuutmise lüliti hoob olema alati neut-
raalses asendis.
► Joon.5:   �1. Suunamuutmise lüliti hoob

Sellel tööriistal on suunamuutmise lüliti hoob, millega 
saab muuta pöörlemissuunda. Vajutage suunamuut-
mise lüliti hooba A-poolelt päripäeva pöörlemiseks või 
B-poolelt vastupäeva pöörlemiseks.
Kui suunamuutmislüliti hoob on neutraalses asendis, 
siis lüliti päästikut tõmmata ei saa.
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Kiiruse muutmine

ETTEVAATUST: Seadke kiiruseregulaatori 
hoob alati täielikult õigesse asendisse. Tööriista 
kasutamine selliselt, et kiiruseregulaatori hoob paik-
neb „1” ja „2” asendi vahel, võib tööriista kahjustada.

ETTEVAATUST: Ärge kasutage kiirusere-
gulaatori hooba siis, kui tööriist töötab. See võib 
tööriista kahjustada.
► Joon.6:   �1. Kiiruseregulaatori hoob

Näha olev 
number

Kiirus Väändemoment Sobiv 
toiming

1 Kiire Aeglane Suure koor-
musega 

töötamine

2 Aeglane Kiire Kerge koor-
musega 

töötamine

Kiiruse muutmiseks lülitage tööriist kõigepealt välja. Vajutage 
kiirusregulaatori hooba nii, et kiire kiiruse puhul oleks nähta-
val „2” ja aeglase kiiruse puhul „1”. Veenduge, et kiirusregu-
laatori hoob oleks enne töötamise alustamist õiges asendis.
Kui kiirus väheneb seadistuse „2” kasutamise ajal liiga järsult, 
vajutage hoob seadistusele „1” ja alustage töötamist uuesti.

Reguleerimisrõngas
Reguleerimisrõngaga saa valida töörežiimi ja regulee-
rida väändemomenti.

Töörežiimi valimine
► Joon.7:   �1. Reguleerimisrõngas 2. Märgis 3. Nool
Tööriistal on kaks töörežiimi.

Puurimise režiim (ainult 
pöörlemine)

1 – 21 Kruvikeeraja režiim (pöörle-
mine koos sidurdamisega)

Valige oma tööle sobiv režiim. Keerake reguleerimisrõngast ja 
seadke valitud märk kohakuti tööriista korpusel oleva noolega.

TÄHELEPANU: Seadke rõngas alati õigesse töörežiimi 
asendisse. Tööriista kasutamine selliselt, et rõngas paikneb 
kahe töörežiimi asendi sümboli vahel, võib tööriista kahjustada.

TÄHELEPANU: Ärge muutke töörežiimi tööriista 
pöörlemise ajal.

TÄHELEPANU: Kui reguleerimisrõngast on raske 
liigutada, lülitage tööriist sisse ja laske sellel üks 
sekund töötada, seejärel seisake tööriist ja liigutage 
reguleerimisrõngas uuesti soovitud asendisse.

Kinnitamiste väändemomendi reguleerimine
► Joon.8:   �1. Reguleerimisrõngas 2. Märk (1 – 21 

kraadi) 3. Nool

Pingutusjõude saab reguleerimisrõngast pöörates 21 astme ulatuses muuta. Viige gradeerimisnumbrid kohakuti 
tööriista korpusel oleva noolega. Minimaalse pingutusjõu saate „1” ja maksimaalse pingutusjõu märgise 21 juures.
Keerake enne tegelikku kasutamist proovikruvi oma materjali või duplikaatmaterjali tüki sisse, et teha kindlaks, mil-
line väändejõu tase on konkreetse rakenduse puhul vajalik.

Mõõteskaala 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

Metallikruvi M4 M5 M6

Puidukruvi Okaspuu (näi-
teks mänd)

– ɸ3,5 × 22 ɸ4,1 × 38 –

Lehtpuu (näi-
teks lauan)

– ɸ3,5 × 22 ɸ4,1 × 38 –

MÄRKUS: Kui nool jääb skaalajaotuste vahele, siis reguleerimisrõngas ei lukustu.

KOKKUPANEK
ETTEVAATUST: Kandke alati hoolt selle eest, 

et tööriist oleks enne igasuguseid hooldustöid 
välja lülitatud ja akukassett eemaldatud.

Kruvikeeraja otsaku / puuriotsaku 
paigaldamine või eemaldamine

Valikuline tarvik
► Joon.9:   �1. Hülss 2. Sulge 3. Ava

Padrunihaaratsite avamiseks keerake hülssi vastu-
päeva. Paigaldage kruvikeeraja otsak / puuriotsak 
padrunisse maksimaalsele sügavusele. Padruni sulge-
miseks keerake hülssi päripäeva. Kruvikeeraja otsaku / 
puuriotsaku eemaldamiseks keerake hülssi vastupäeva.

Külgkäepideme (abipide) 
paigaldamine

Valikuline tarvik
► Joon.10:   �1. Külgkäepide 2. Eend 3. Soon 4. Latt

Suurema koormusega töötamisel võimaldab külgkäepi-
deme kasutamine tööriista stabiilsemalt hoida.
Paigaldage külgkäepide nii, et latil olevad eendid 
joonduksid tööriista silindril olevate soontega. Pöörake 
käepidet kinnitamiseks päripäeva. Käepideme saab 
fikseerida soovitud nurga alla.
Olenevalt operatsioonist võite külgkäepideme paigal-
dada kas tööriista parem- või vasakpoolsele küljele.
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Konksu paigaldamine

HOIATUS: Kasutage riputus- ja kinnitusosi 
ainult ettenähtud otstarbel, näiteks tööriista 
riputamiseks tööriistarihmale tööde või tööinter-
vallide vahel.

HOIATUS: Olge ettevaatlik ja ärge koormake 
konksu üle, kuna liiga suur jõud või ebaregu-
laarne ülekoormus võib tööriista kahjustada ja 
tekitada kehavigastusi.

ETTEVAATUST: Konksu paigaldamisel kee-
rake kruvi alati tugevalt kinni. Muidu võib konks 
tööriistalt lahti tulla ja kehavigastusi põhjustada.

ETTEVAATUST: Enne oma haarde vabasta-
mist veenduge, et tööriist oleks korralikult riputa-
tud. Ebapiisav või tasakaalustamata haakimine võib 
põhjustada kukkumist ja lõppeda vigastustega.
► Joon.11:   �1. Soon 2. Konks 3. Kruvi

Konksu abil saate tööriista ajutiselt kuhugi riputada. 
Selle võib paigaldada tööriista ükskõik kummale küljele. 
Konksu paigaldamiseks torgake see tööriista korpuse 
ükskõik kummal küljel olevasse õnarusse ja kinnitage 
kruviga. Eemaldamiseks lõdvendage kruvi ja võtke see 
siis välja.

Augu kasutamine

HOIATUS: Ärge kunagi kasutage riputusauku 
mittesobival otstarbel, näiteks tööriista riputami-
seks kõrgetesse kohtadesse. Tugevalt koormatud 
august põhjustatud stress võib auku kahjustada, 
põhjustades teie, teie ümber või all olevate inimeste 
vigastusi.
► Joon.12:   �1. Riputusauk

Kasutage tööriista tagaosas asuvat riputusauku, et 
riputada tööriist riputusnööri või sarnaste nööride abil 
seinale.

Kruvikeeraja otsaku hoidiku 
paigaldamine

Valikuline tarvik
► Joon.13:   �1. Kruvikeeraja otsaku hoidik 

2. Kruvikeeraja otsak

Asetage kruvikeeraja otsakute hoidik tööriista jalami 
juures parem- või vasakpoolsel küljel olevasse een-
disse ja kinnitage kruviga.
Kui te kruvikeeraja otsakuid ei kasuta, hoidke neid 
kruvikeeraja otsakute hoidikus. Seal saate hoida kuni 
45 mm pikkuseid kruvikeeraja otsakuid.

TÖÖRIISTA KASUTAMINE
ETTEVAATUST: Kui kiirus väheneb olulisel 

määral, siis vähendage koormust või seisake 
tööriist, et vältida tööriista kahjustamist.

Väändeliikumise kontrolli all hoidmiseks hoidke tööriista 
kindlalt ühe käega käepidemest ja teise käega akukas-
seti alt.
► Joon.14

TÄHELEPANU: Ärge katke kinni ventilatsioonia-
vasid, sest see võib põhjustada ülekuumenemise ja 
tööriista kahjustumise.
► Joon.15:   �1. Ava

Kruvikeeraja režiim

ETTEVAATUST: Reguleerige regulaatorrõn-
gas tööks sobivale väändemomendi tasemele.

ETTEVAATUST: Veenduge, et kruvikeeraja 
otsak oleks asetatud kruvipeasse otse, sest 
muidu võite kruvi ja/või kruvikeeraja otsakut 
kahjustada.

Esmalt keerake reguleerimisrõngast nii, et tööriista 
korpusel olev nool osutaks sobivale väändemomendi 
tasemele (1 – 21).
Asetage kruvikeeraja otsaku tipp kruvipeasse ja suruge 
tööriistale. Käivitage tööriist aeglaselt ja seejärel suu-
rendage järk-järgult kiirust. Vabastage lüliti päästik 
niipea, kui sidur rakendub.

MÄRKUS: Puidukruvi paigaldamisel puurige enne 
juhtauk, mille läbimõõt moodustab 2/3 kruvi läbimõõ-
dust. See hõlbustab kruvi paigaldamist ja aitab vältida 
töödeldava detaili lõhenemist.

Puurimisrežiim

ETTEVAATUST: Liiga suur surve seadmele 
ei kiirenda puurimist. Liigne surve hoopis kahjustab 
puuriotsaku tippu, vähendab seadme efektiivsust ja 
lühendab seadme tööiga.

ETTEVAATUST: Hoidke tööriista kindlalt ning 
olge tähelepanelik, kui puuriotsak hakkab puurita-
vast materjalist läbi tungima. Materjali läbistamisel 
rakendub tööriistale/puuriotsakule väga suur jõud.

ETTEVAATUST: Kinnikiilunud puuriotsaku 
saab lihtsalt vabastada, kui muudate puuri pöör-
lemissuuna vastupidiseks. Kui tööriista ei hoita 
kindlalt, võib see ootamatult tagasi viskuda.

ETTEVAATUST: Kinnitage töödeldavad 
esemed alati kruustangide või mõne sarnase 
kinnitusvahendiga.

ETTEVAATUST: Kui tööriistaga töötatakse 
järjest seni, kuni akukassett on tühi, laske tööriis-
tal enne uue akuga töö jätkamist 15 minutit seista.

Esmalt pöörake reguleerimisrõngast nii, et nool oleks 
suunatud märgisele . Seejärel tegutsege järgmiselt.
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Puidu puurimine
Puidu puurimise hõlbustamiseks kasutage juhtkruviga 
puure. Juhtkruvi lihtsustab puurimist, tõmmates kruvi-
keeraja otsaku pinna sisse.

Metalli puurimine
Puuriotsaku libisemise vältimiseks puurimise alusta-
mise hetkel, tehke puuritavasse kohta kärni ja haamriga 
märge. Asetage puuriotsaku tipp märgi kohale ja alus-
tage puurimist.
Metallide puurimisel kasutage lõikuri määrdeõli. 
Erandiks on raud ja messing, mida tuleks puurida 
kuivalt.

HOOLDUS
ETTEVAATUST: Enne kontroll- või hooldus-

toimingute tegemist kandke alati hoolt selle eest, 
et tööriist oleks välja lülitatud ja akukassett kor-
puse küljest eemaldatud.

TÄHELEPANU: Ärge kunagi kasutage bensiini, 
vedeldit, alkoholi ega midagi muud sarnast. Selle 
tulemuseks võib olla luitumine, deformatsioon või 
pragunemine.

Toote OHUTUSE ja TÖÖKINDLUSE tagamiseks tuleb 
vajalikud remonttööd ning muud hooldus- ja reguleeri-
mistööd lasta teha Makita volitatud teeninduskeskustes 
või tehase teeninduskeskustes. Alati tuleb kasutada 
Makita varuosi.

VALIKULISED TARVIKUD
ETTEVAATUST: Neid tarvikuid ja lisaseadi-

seid on soovitav kasutada koos Makita tööriis-
taga, mille kasutamist selles kasutusjuhendis 
kirjeldatakse. Muude tarvikute ja lisaseadiste kasu-
tamisega kaasneb vigastada saamise oht. Kasutage 
tarvikuid ja lisaseadiseid ainult otstarbekohaselt.

Saate vajaduse korral kohalikust Makita teeninduskes-
kusest lisateavet nende tarvikute kohta.
•	 Puurid
•	 Kruvikeeraja otsakud
•	 Kruvikeeraja otsaku hoidik
•	 Konks
•	 Külgkäepide
•	 Kummist tugiketta moodul
•	 Villamüts
•	 Poroloonpoleerkäsn
•	 Makita algupärane aku ja laadija

MÄRKUS: Mõned nimekirjas loetletud tarvikud või-
vad kuuluda standardvarustusse ning need on lisatud 
tööriista pakendisse. Need võivad riigiti erineda.
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РУССКИЙ (Оригинальные инструкции)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель: DDF489

Максимальный диаметр 
сверления

Сталь 13 мм

Дерево Винтовое сверло: 38 мм
Сверло с автоматической подачей: 51 мм

Кольцевая пила: 51 мм

Размеры поддерживаемых 
крепежей

Шуруп 10 мм × 90 мм

Мелкий крепежный винт M6

Скорость вращения без 
нагрузки (об/мин)

Высокая (2) 0–1 800 мин-1

Низкая (1) 0–550 мин-1

Общая длина 174 мм

Номинальное напряжение 18 В пост. тока

Масса нетто 1,8–2,5 кг

•	 Благодаря нашей постоянно действующей программе исследований и разработок указанные здесь 
технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.

•	 Технические характеристики могут различаться в зависимости от страны.
•	 Масса может отличаться в зависимости от дополнительного оборудования. Обратите внимание, что 

блок аккумулятора также считается дополнительным оборудованием. В таблице представлены комбина-
ции с наибольшим и наименьшим весом в соответствии с процедурой EPTA 01/2014.

Подходящий блок аккумулятора и зарядное устройство
Блок аккумулятора BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Зарядное устройство DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

•	 В зависимости от региона проживания некоторые блоки аккумуляторов и зарядные устройства, перечис-
ленные выше, могут быть недоступны.

ОСТОРОЖНО: Используйте только перечисленные выше блоки аккумуляторов и зарядные 
устройства. Использование других блоков аккумуляторов и зарядных устройств может привести к травме 
и/или пожару.

Назначение
Инструмент предназначен для сверления и закручи-
вания шурупов в дерево, металл и пластик.

Шум
Типичный уровень взвешенного звукового давления 
(A), измеренный в соответствии с EN62841-2-1:
Уровень звукового давления (LpA):  74 дБ (A)
Погрешность (K): 3 дБ (A)
Уровень шума при выполнении работ может превы-
шать 80 дБ (A).

ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное значение распро-
странения шума измерено в соответствии со 
стандартной методикой испытаний и может быть 
использовано для сравнения инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное значение распро-
странения шума можно также использовать для 
предварительных оценок воздействия.

ОСТОРОЖНО: Используйте средства 
защиты слуха.

ОСТОРОЖНО: Распространение шума во 
время фактического использования электро-
инструмента может отличаться от заявленного 
значения в зависимости от способа примене-
ния инструмента и в особенности от типа обра-
батываемой детали.

ОСТОРОЖНО: Обязательно определите 
меры безопасности для защиты оператора, 
основанные на оценке воздействия в реальных 
условиях использования (с учетом всех этапов 
рабочего цикла, таких как выключение инстру-
мента, работа без нагрузки и включение).

Вибрация
Суммарное значение вибрации (сумма векторов 
по трем осям), определенное в соответствии с 
EN62841-2-1:
Рабочий режим: сверление металла
Распространение вибрации (ah,D): 2,5 м/с2 или менее
Погрешность (K): 1,5 м/с2
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ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное общее значение рас-
пространения вибрации измерено в соответствии 
со стандартной методикой испытаний и может 
быть использовано для сравнения инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное общее значение 
распространения вибрации можно также исполь-
зовать для предварительных оценок воздействия.

ОСТОРОЖНО: Распространение вибрации во 
время фактического использования электроинстру-
мента может отличаться от заявленного значения в 
зависимости от способа применения инструмента и 
в особенности от типа обрабатываемой детали.

ОСТОРОЖНО: Обязательно определите меры 
безопасности для защиты оператора, основанные на 
оценке воздействия в реальных условиях использования 
(с учетом всех этапов рабочего цикла, таких как выключе-
ние инструмента, работа без нагрузки и включение).

Декларации о соответствии
Только для европейских стран
Декларации о соответствии включены в Приложение 
A к настоящему руководству по эксплуатации.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Общие рекомендации по 
технике безопасности для 
электроинструментов

ОСТОРОЖНО  Ознакомьтесь со всеми инструкциями 
по технике безопасности, указаниями, иллюстрациями 
и техническими характеристиками, прилагаемыми к 
данному электроинструменту. Несоблюдение всех при-
веденных далее инструкций может привести к поражению 
электрическим током, возгоранию и/или тяжелым травмам.

Сохраните брошюру с инструк-
циями и рекомендациями для 
дальнейшего использования.
Термин "электроинструмент" в предупреждениях отно-
сится ко всему инструменту, работающему от сети (с 
проводом) или на аккумуляторах (без провода).

Меры безопасности при использовании 
аккумуляторной дрели-шуруповерта

Инструкции по технике безопасности при выпол-
нении работ
1.	 Если при выполнении работ существует риск 

контакта режущего инструмента или крепежей 
со скрытой электропроводкой, держите элек-
троинструмент за специальные изолированные 
поверхности. Контакт режущего инструмента или 
крепежей с проводом под напряжением может при-
вести к тому, что металлические детали инструмента 
также окажутся под напряжением, что может стать 
причиной поражения оператора током.

2.	 При выполнении работ всегда занимайте 
устойчивое положение. При использовании 
инструмента на высоте убедитесь в отсут-
ствии людей внизу.

3.	 Крепко держите инструмент.
4.	 Руки должны находиться на расстоянии от 

вращающихся деталей.
5.	 Не оставляйте работающий инструмент без 

присмотра. Включайте инструмент только 
тогда, когда он находится в руках.

6.	 Не касайтесь головки сверла, обрабаты-
ваемой детали или опилок сразу же после 
работы: они могут быть очень горячими и 
обжечь кожу.

7.	 Некоторые материалы могут содержать ток-
сичные химические вещества. Примите соот-
ветствующие меры предосторожности, чтобы 
избежать вдыхания или контакта с кожей 
таких веществ. Соблюдайте требования, ука-
занные в паспорте безопасности материала.

8.	 Если головку сверла не удается ослабить 
даже с помощью открывания зажимов, вос-
пользуйтесь плоскогубцами, чтобы вытянуть 
ее. Вытягивание головки сверла вручную может 
привести к травмированию ее острой кромкой.

9.	 Убедитесь в отсутствии поблизости электриче-
ских проводов, водопроводных и газовых труб 
и других предметов, которые могут стать при-
чиной опасной ситуации в случае их поврежде-
ния при использовании инструмента.

Инструкции по технике безопасности при 
использовании удлиненных головок сверла
1.	 Запрещено работать на рабочей частоте, 

превышающей максимальные номиналь-
ные значения для головки сверла. На более 
высоких рабочих частотах сверло может 
изогнуться, если позволить ему вращаться 
свободно без контакта с заготовкой, что может 
привести к травме.

2.	 Всегда начинайте сверление на низкой 
частоте, прижав кончик сверла к заготовке. 
На более высоких рабочих частотах сверло 
может изогнуться, если позволить ему вра-
щаться свободно без контакта с заготовкой, что 
может привести к травме.

3.	 Прикладывайте давление к инструменту 
только по оси сверла и не прижимайте 
сверло слишком сильно. Сверла могут 
согнуться, что приведет к поломке или потере 
контроля и может стать причиной травмы.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ОСТОРОЖНО: НЕ ДОПУСКАЙТЕ, чтобы 
удобство или опыт эксплуатации данного 
устройства (полученный от многократного 
использования) доминировали над строгим 
соблюдением правил техники безопасно-
сти при обращении с этим устройством. 
НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ инстру-
мента или несоблюдение правил техники без-
опасности, указанных в данном руководстве, 
может привести к тяжелой травме.
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Важные правила техники безопасности 
для работы с аккумуляторным блоком

1.	 Перед использованием аккумуляторного блока 
прочитайте все инструкции и предупреждаю-
щие надписи на (1) зарядном устройстве, (2) 
аккумуляторном блоке и (3) инструменте, рабо-
тающем от аккумуляторного блока.

2.	 Не разбирайте блок аккумулятора и не 
меняйте его конструкцию. Это может приве-
сти к пожару, перегреву или взрыву.

3.	 Если время работы аккумуляторного блока значи-
тельно сократилось, немедленно прекратите работу. 
В противном случае, может возникнуть перегрев 
блока, что приведет к ожогам и даже к взрыву.

4.	 В случае попадания электролита в глаза 
промойте их обильным количеством чистой 
воды и немедленно обратитесь к врачу. Это 
может привести к потере зрения.

5.	 Не замыкайте контакты аккумуляторного 
блока между собой:
(1)	 Не прикасайтесь к контактам каки-

ми-либо токопроводящими предметами.
(2)	 Не храните аккумуляторный блок в кон-

тейнере вместе с другими металличе-
скими предметами, такими как гвозди, 
монеты и т. п.

(3)	 Не допускайте попадания на аккумуля-
торный блок воды или дождя.

Замыкание контактов аккумуляторного 
блока между собой может привести к воз-
никновению большого тока, перегреву, 
возможным ожогам и даже поломке блока.

6.	 Не храните и не используйте инструмент и акку-
муляторный блок в местах, где температура 
может достигать или превышать 50 °C (122 °F).

7.	 Не бросайте аккумуляторный блок в огонь, 
даже если он сильно поврежден или пол-
ностью вышел из строя. Аккумуляторный 
блок может взорваться под действием огня.

8.	 Запрещено вбивать гвозди в блок аккумулятора, 
резать, ломать, бросать, ронять блок аккумуля-
тора или ударять его твердым предметом. Это 
может привести к пожару, перегреву или взрыву.

9.	 Не используйте поврежденный аккумуля-
торный блок.

10.	 Входящие в комплект литий-ионные аккумуляторы 
должны эксплуатироваться в соответствии с требо-
ваниями законодательства об опасных товарах. 
При коммерческой транспортировке, например, третьей 
стороной или экспедитором, необходимо нанести на 
упаковку специальные предупреждения и маркировку. 
В процессе подготовки устройства к отправке обя-
зательно проконсультируйтесь со специалистом по 
опасным материалам. Также соблюдайте местные 
требования и нормы. Они могут быть строже. 
Закройте или закрепите разомкнутые контакты 
и упакуйте аккумулятор так, чтобы он не пере-
мещался по упаковке.

11.	 Для утилизации блока аккумулятора извле-
ките его из инструмента и утилизируйте 
безопасным способом. Выполняйте требо-
вания местного законодательства по утили-
зации аккумуляторного блока.

12.	 Используйте аккумуляторы только с про-
дукцией, указанной Makita. Установка акку-
муляторов на продукцию, не соответствующую 
требованиям, может привести к пожару, пере-
греву, взрыву или утечке электролита.

13.	 Если инструментом не будут пользоваться 
в течение длительного периода времени, 
извлеките аккумулятор из инструмента.

14.	 Во время и после использования блок 
аккумулятора может нагреваться, что может 
стать причиной ожогов или низкотемпе-
ратурных ожогов. Будьте осторожны при 
обращении с горячим блоком аккумулятора.

15.	 Не прикасайтесь к контактам инструмента сразу 
после использования, поскольку они могут быть 
достаточно горячими, чтобы вызвать ожоги.

16.	 Не допускайте налипания на контакты, отвер-
стия и пазы блока аккумулятора опилок, пыли 
или земли. Это может стать причиной перегрева, 
возгорания, взрыва или неисправности инстру-
мента или блока аккумулятора, что может приве-
сти к ожогам или травмам.

17.	 Если инструмент не рассчитан на использова-
ние вблизи высоковольтных линий электро-
передач, не используйте блок аккумулятора 
вблизи высоковольтных линий электропе-
редач. Это может привести к неисправности, 
поломке инструмента или блока аккумулятора.

18.	 Храните аккумулятор в недоступном для 
детей месте.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ВНИМАНИЕ: Используйте только фир-
менные аккумуляторные батареи Makita. 
Использование аккумуляторных батарей, не про-
изведенных Makita, или батарей, которые были 
подвергнуты модификациям, может привести к 
взрыву аккумулятора, пожару, травмам и повреж-
дению имущества. Это также автоматически анну-
лирует гарантию Makita на инструмент и зарядное 
устройство Makita.

Советы по обеспечению мак-
симального срока службы 
аккумулятора
1.	 Заряжайте блок аккумуляторов перед его полной 

разрядкой. Обязательно прекратите работу с 
инструментом и зарядите блок аккумуляторов, если 
вы заметили снижение мощности инструмента.

2.	 Никогда не подзаряжайте полностью заря-
женный блок аккумуляторов. Перезарядка 
сокращает срок службы аккумулятора.

3.	 Заряжайте блок аккумуляторов при ком-
натной температуре в 10 - 40 °C (50 - 104 °F). 
Перед зарядкой горячего блока аккумулято-
ров дайте ему остыть.

4.	 Если блок аккумулятора не используется, извле-
ките его из инструмента или зарядного устройства.

5.	 Зарядите ионно-литиевый аккумулятор-
ный блок, если вы не будете пользоваться 
инструментом длительное время (более 
шести месяцев). 
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ОПИСАНИЕ РАБОТЫ
ВНИМАНИЕ: Перед регулировкой или 

проверкой функций инструмента обязательно 
убедитесь, что он выключен и его аккумуля-
торный блок снят.

Установка или снятие блока 
аккумуляторов

ВНИМАНИЕ: Обязательно выключайте 
инструмент перед установкой и извлечением 
аккумуляторного блока.

ВНИМАНИЕ: При установке и извлечении 
аккумуляторного блока крепко удерживайте 
инструмент и аккумуляторный блок. Если не 
соблюдать это требование, они могут высколь-
знуть из рук, что приведет к повреждению инстру-
мента, аккумуляторного блока и травмированию 
оператора.
► Рис.1:   �1. Красный индикатор 2. Кнопка 3. Блок 

аккумулятора

Для снятия аккумуляторного блока нажмите кнопку 
на лицевой стороне и извлеките блок.
Для установки блока аккумулятора совместите 
выступ блока аккумулятора с пазом в корпусе и 
задвиньте его на место. Устанавливайте блок до 
упора, чтобы он зафиксировался с небольшим 
щелчком. Если вы видите красный индикатор, 
как показано на рисунке, он не зафиксирован 
полностью.

ВНИМАНИЕ: Обязательно устанавливайте 
блок аккумулятора до конца, чтобы красный 
индикатор не был виден. В противном случае 
блок аккумулятора может выпасть из инструмента 
и нанести травму вам или другим людям.

ВНИМАНИЕ: Не прилагайте чрезмерных 
усилий при установке аккумуляторного блока. 
Если блок не двигается свободно, значит он встав-
лен неправильно.

Индикация оставшегося заряда 
аккумулятора

Только для блоков аккумулятора с 
индикатором
► Рис.2:   �1. Индикаторы 2. Кнопка проверки
Нажмите кнопку проверки на аккумуляторном блоке 
для проверки заряда. Индикаторы загорятся на 
несколько секунд.

Индикаторы Уровень 
заряда

Горит Выкл. Мигает

от 75 до 
100%

от 50 до 75%

от 25 до 50%

от 0 до 25%

Зарядите 
аккуму-
ляторную 
батарею.

Возможно, 
аккумулятор-
ная батарея 
неисправна.

ПРИМЕЧАНИЕ: В зависимости от условий экс-
плуатации и температуры окружающего воздуха 
индикация может незначительно отличаться от 
фактического значения.
ПРИМЕЧАНИЕ: Первая (дальняя левая) инди-
каторная лампа будет мигать во время работы 
защитной системы аккумулятора.

Система защиты инструмента/
аккумулятора
На инструменте предусмотрена система защиты 
инструмента/аккумулятора. Она автоматически 
отключает питание для продления срока службы 
инструмента и аккумулятора. Инструмент автома-
тически отключится в указанных далее случаях, 
влияющих на работу самого инструмента или 
аккумулятора.

Защита от перегрузки
Эта защита срабатывает в случае слишком высокого 
потребления тока инструментом / аккумулятором 
в текущем режиме эксплуатации. В этом случае 
выключите инструмент и прекратите работу, из-за 
которой произошла перегрузка инструмента. Затем 
включите инструмент для перезапуска.

Защита от перегрева
Эта защита срабатывает в случае перегрева инстру-
мента или аккумулятора. В этом случае дайте 
инструменту и аккумулятору остыть перед повтор-
ным включением.

Защита от переразрядки
Эта защита срабатывает, когда уровень заряда акку-
мулятора становится низким. В этой ситуации извле-
ките аккумулятор из инструмента и зарядите его.
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Защита от других неполадок
Система защиты также обеспечивает защиту от других 
неполадок, способных повредить инструмент, и обе-
спечивает автоматическую остановку инструмента. В 
случае временной остановки или прекращения работы 
инструмента выполните все перечисленные ниже 
действия для устранения причины остановки.
1.	 Выключите и снова включите инструмент для 

его перезапуска.
2.	 Зарядите аккумулятор(ы) или замените его(их) 

заряженным(и).
3.	 Дайте инструменту и аккумулятору (аккумуля-

торам) остыть.
Если после возврата системы защиты в исходное 
состояние ситуация не изменится, обратитесь в 
сервисный центр Makita.

Действие выключателя

ВНИМАНИЕ: Перед установкой аккуму-
ляторного блока в инструмент обязательно 
убедитесь, что его триггерный переключатель 
нормально работает и возвращается в положе-
ние "OFF" (ВЫКЛ) при отпускании.
► Рис.3:   �1. Триггерный переключатель

Для запуска инструмента просто нажмите на три-
ггерный переключатель. Для увеличения числа 
оборотов нажмите триггерный переключатель 
сильнее. Отпустите триггерный переключатель для 
остановки.

ПРИМЕЧАНИЕ: Инструмент автоматически оста-
новится, если удерживать триггерный переключа-
тель нажатым примерно 6 минут.

Электрический тормоз
Этот инструмент оснащен электрическим тормозом. 
Если после отпускания триггерного переключателя 
не происходит быстрой остановки инструмента, 
отправьте инструмент в сервисный центр Makita для 
обслуживания.

Включение передней лампы

ВНИМАНИЕ: Не смотрите непосредственно 
на свет или источник света.
► Рис.4:   �1. Лампа

Лампа продолжает гореть, пока нажат триггерный 
переключатель. Лампа будет светиться до тех пор, 
пока нажат триггерный переключатель. Лампа гаснет 
примерно через 10 секунд после отпускания триггер-
ного переключателя.

ПРИМЕЧАНИЕ: При перегреве инструмент авто-
матически останавливается, лампа начинает 
мигать. В этом случае отпустите триггерный пере-
ключатель. Лампа погаснет через одну минуту.
ПРИМЕЧАНИЕ: Для удаления пыли с линзы 
лампы используйте сухую ткань. Не допускайте 
возникновения царапин на линзе лампы, так как 
это приведет к снижению освещенности.

Действие рычага реверсивного 
переключателя

ВНИМАНИЕ: Перед работой всегда прове-
ряйте направление вращения.

ВНИМАНИЕ: Используйте рычаг ревер-
сивного переключателя только после полной 
остановки инструмента. Изменение направле-
ния вращения до полной остановки инструмента 
может привести к его повреждению.

ВНИМАНИЕ: Если инструмент не использу-
ется, обязательно переведите рычаг реверсив-
ного переключателя в нейтральное положение.
► Рис.5:   �1. Рычаг реверсивного переключателя

Данный инструмент оснащен рычагом реверсивного 
переключателя для изменения направления враще-
ния. Нажмите на рычаг реверсивного переключателя 
со стороны A для вращения по часовой стрелке или 
со стороны B для вращения против часовой стрелки.
Когда рычаг реверсивного переключателя находится 
в нейтральном положении, триггерный переключа-
тель нажать нельзя.

Изменение скорости

ВНИМАНИЕ: Всегда устанавливайте рычаг 
изменения скорости в правильное положение 
до конца. Если вы работаете с инструментом, а 
рычаг изменения скорости находится посередине 
между обозначениями “1” и “2”, это может приве-
сти к повреждению инструмента.

ВНИМАНИЕ: Не используйте рычаг изме-
нения скорости при работающем инструменте. 
Это может привести к повреждению инструмента.
► Рис.6:   �1. Рычаг изменения скорости

Отображаемая 
цифра

Скорость Крутящий 
момент

Допустимые 
работы

1 Низкая Высокая Работа с 
высокой 
нагрузкой

2 Высокая Низкая Работа 
с малой 
нагрузкой

Для изменения скорости работы сначала выключите 
инструмент. Переведите рычаг изменения скоро-
сти в положение “2” для высоких оборотов или в 
положение “1” для низких оборотов. Перед началом 
работы убедитесь в том, что рычаг изменения скоро-
сти находится в правильном положении.
Если скорость работы инструмента значительно 
снизились во время использования в режиме "2", 
переведите рычаг в положение "1" и продолжите 
работу.
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Регулировочное кольцо
Выбрать режим работы и отрегулировать крутящий 
момент затяжки можно с помощью регулировочного 
кольца.

Выбор режима действия
► Рис.7:   �1. Регулировочное кольцо 2. Метка 

3. Стрелка
Этот инструмент имеет два режима работы.

Режим сверла (только 
вращение)

1–21 Режим шуруповерта (вра-
щение с проскальзыванием 
муфты)

Выберите режим, соответствующий типу выпол-
няемых работ. Поверните регулировочное кольцо 
и совместите выбранную отметку со стрелкой на 
корпусе инструмента.

ПРИМЕЧАНИЕ: Всегда полностью поворачи-
вайте кольцо до отметки нужного режима. Если 
при работе с инструментом кольцо будет нахо-
диться посередине между отметками режимов, это 
может привести к повреждению инструмента.

ПРИМЕЧАНИЕ: Не изменяйте режим работы во 
время вращения инструмента.

ПРИМЕЧАНИЕ: В случае затруднений при сдви-
гании регулировочного кольца включите инстру-
мент и запустите его на секунду, а затем остано-
вите инструмент и снова сдвиньте регулировочное 
кольцо в желаемое положение.

Регулировка крутящего момента затяжки
► Рис.8:   �1. Регулировочное кольцо 2. Отметка 

(градуировка от 1 до 21) 3. Стрелка

Крутящий момент затяжки настраивается поворотом регулировочного кольца (предусмотрено 21 положение). 
Совместите градуировку со стрелкой на корпусе инструмента. Минимальному крутящему моменту затяжки 
соответствует положение 1, а максимальному – 21.
Перед выполнением работы закрутите пробный болт в ваш материал или деталь из такого материала для 
определения необходимого крутящего момента для данного конкретного применения.

Градуировка 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

Мелкий крепежный 
винт

M4 M5 M6

Шуруп Мягкое 
дерево 
(например, 
сосна)

– ɸ3,5 x 22 ɸ4,1 x 38 –

Твердое 
дерево 
(например, 
диптеро-
карп)

– ɸ3,5 x 22 ɸ4,1 x 38 –

ПРИМЕЧАНИЕ: Регулировочное кольцо не фиксируется в случае установки стрелки посередине между 
градуировками.

СБОРКА
ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-

либо работ с инструментом обязательно 
убедитесь, что инструмент отключен, а блок 
аккумулятора снят.

Установка или снятие насадки для 
отвертки или головки сверла

Дополнительные принадлежности
► Рис.9:   �1. Муфта 2. Закрыть 3. Открыть

Поверните муфту против часовой стрелки для открытия 
кулачков зажимного патрона. Вставьте насадку для 
отвертки/головку сверла в зажимной патрон до упора. 
Поверните муфту по часовой стрелке, чтобы закрыть 
патрон. Для извлечения насадки для отвертки/головки 
сверла поверните муфту против часовой стрелки.

Установка боковой ручки 
(вспомогательной рукоятки)

Дополнительные принадлежности
► Рис.10:   �1. Боковая ручка 2. Выступ 3. Паз 

4. Ручка

При работе с повышенной нагрузкой использование 
боковой ручки позволяет держать инструмент более 
устойчиво.
Установите боковую ручку так, чтобы выступы на 
захвате вошли в пазы на цилиндрической части 
инструмента. Поверните ручку по часовой стрелке 
для фиксации. Ручку можно закрепить под нужным 
углом.
В зависимости от выполняемых работ боковую ручку 
можно устанавливать с левой или с правой стороны.
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Установка крючка

ОСТОРОЖНО: Используйте подвесные/
монтажные элементы только по назначению, 
то есть для подвешивания инструмента на 
пояс для инструментов в перерывах между 
работами.

ОСТОРОЖНО: Следите за тем, чтобы не 
перегружать крючок; чрезмерное усилие или 
перегрузка могут повредить инструмент и 
привести к травме.

ВНИМАНИЕ: При установке крючка 
надежно фиксируйте его винтом. В противном 
случае крючок может отсоединиться от инстру-
мента, что может привести к травме.

ВНИМАНИЕ: Прежде чем выпустить 
инструмент из рук, убедитесь в надежности 
подвеса. Недостаточно надежный подвес или 
подвешивание в неустойчивом положении могут 
привести к падению инструмента и травмам.
► Рис.11:   �1. Паз 2. Крючок 3. Винт

Крючок удобен для временного подвешивания 
инструмента. Он может быть установлен с любой 
стороны инструмента. Для установки крючка 
вставьте его в паз в корпусе инструмента с одной из 
сторон и закрепите при помощи винта. Чтобы снять 
крючок, необходимо сначала отвернуть винт.

Использование отверстия

ОСТОРОЖНО: Используйте отверстие для 
подвешивания исключительно по назначе-
нию, в т. ч. не крепите инструмент на большой 
высоте. При сильной несущей нагрузке на отвер-
стие оно может повредиться, что может стать 
причиной травматизма окружающих.
► Рис.12:   �1. Отверстие для подвешивания

Используйте отверстие для подвешивания в нижней 
задней части инструмента, чтобы вешать инстру-
мент на стену с помощью шнура для подвешивания 
или аналогичных шнуров.

Порядок установки держателя 
насадок для отвертки

Дополнительные принадлежности
► Рис.13:   �1. Держатель насадок для отвертки 

2. Насадка для отвертки

Установите держатель насадок в выступ на осно-
вании инструмента с правой или левой стороны и 
закрепите его при помощи винта.
Если насадки для отвертки не используются, хра-
ните их в специальных держателях. Здесь могут 
храниться насадки длиной до 45 мм.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
ВНИМАНИЕ: В случае значительного 

снижения оборотов уменьшите нагрузку или 
остановите инструмент во избежание его 
повреждения.

Для управления выдалбливающим действием 
инструмента крепко держите его одной рукой за 
ручку, а другой - за нижнюю часть блока аккумуля-
торной батареи.
► Рис.14

ПРИМЕЧАНИЕ: Не закрывайте вентиляцион-
ные отверстия. Невыполнение данного требова-
ния может привести к перегреву и повреждению 
инструмента.
► Рис.15:   �1. Вентиляционное отверстие

Работа в режиме шуруповерта

ВНИМАНИЕ: Установите регулировочное 
кольцо на соответствующий уровень крутя-
щего момента для вашей работы.

ВНИМАНИЕ: Следите за тем, чтобы 
насадка для отвертки вставлялась прямо в 
головку винта, иначе можно повредить винт и/
или насадку.

Сначала поверните регулировочное кольцо таким 
образом, чтобы стрелка на корпусе инструмента 
указывала на соответствующий уровень крутящего 
момента затяжки (от 1 до 21).
Установите конец насадки в головку шурупа и при-
давите инструмент к шурупу. Включите инструмент 
на медленной скорости и затем постепенно увеличи-
вайте ее. Отпустите триггерный переключатель, как 
только сработает сцепление.

ПРИМЕЧАНИЕ: При закручивании шурупов в 
дерево предварительно просверлите направляю-
щее отверстие, диаметр которого равен 2/3 диаме-
тра шурупа. Это облегчит закручивание шурупа и 
предотвратит возникновение трещин в детали.
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Сверление

ВНИМАНИЕ: Чрезмерное нажатие на 
инструмент не ускорит сверление. На самом 
деле, чрезмерное давление только повредит 
наконечник головки сверла, снизит производитель-
ность инструмента и сократит срок его службы.

ВНИМАНИЕ: Крепко удерживайте инстру-
мент и будьте осторожны, когда головка 
сверла начинает проходить сквозь обраба-
тываемую деталь. В момент выхода головки 
сверла из детали возникает огромное усилие на 
инструмент/сверло.

ВНИМАНИЕ: Заклинившая головка сверла 
может быть без проблем извлечена из обра-
батываемой детали путем изменения направ-
ления вращения при помощи реверсивного 
переключателя. Однако если вы не будете 
крепко держать инструмент, он может резко 
сдвинуться назад.

ВНИМАНИЕ: Всегда закрепляйте обраба-
тываемые детали в тисках или аналогичном 
зажимном устройстве.

ВНИМАНИЕ: Если инструмент эксплуати-
ровался непрерывно до разряда блока аккуму-
лятора, сделайте перерыв на 15 минут перед 
началом работы с заряженным аккумулятором.

Сначала поверните регулировочное кольцо, чтобы 
совместить указатель со стрелкой . Затем дей-
ствуйте следующим образом.

Сверление дерева
При сверлении дерева наилучшие результаты 
достигаются с применением сверл для дерева с 
направляющим винтом. Направляющий винт упро-
щает сверление, удерживая головку сверла в обра-
батываемой детали.

Сверление металла
Для предотвращения скольжения сверла при начале 
сверления сделайте углубление с помощью кер-
нера и молотка в точке сверления. Вставьте острие 
головки сверла в углубление и начните сверление.
При сверлении металлов пользуйтесь смазочно-ох-
лаждающей жидкостью. Исключение составляют 
железо и латунь, которые надо сверлить насухо.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ: Перед проведением проверки 

или работ по техобслуживанию всегда прове-
ряйте, что инструмент выключен, а блок акку-
муляторов снят.

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать 
бензин, растворители, спирт и другие подоб-
ные жидкости. Это может привести к обесцве-
чиванию, деформации и трещинам.

Для обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и 
НАДЕЖНОСТИ оборудования ремонт, любое другое 
техобслуживание или регулировку необходимо про-
изводить в уполномоченных сервис-центрах Makita 
или сервис-центрах предприятия с использованием 
только сменных частей производства Makita.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ: Данные принадлежности или 
приспособления рекомендуются для исполь-
зования с инструментом Makita, указанным в 
настоящем руководстве. Использование других 
принадлежностей или приспособлений может 
привести к получению травмы. Используйте при-
надлежность или приспособление только по ука-
занному назначению.

Если вам необходимо содействие в получении 
дополнительной информации по этим принадлежно-
стям, свяжитесь с вашим сервис-центром Makita.
•	 Головки сверл
•	 Насадки для отвертки
•	 Держатель насадок для отвертки
•	 Крючок
•	 Боковая ручка
•	 Резиновая подкладка в сборе
•	 Шерстяная насадка
•	 Полировальная подкладка из пеноматериала
•	 Оригинальный аккумулятор и зарядное устрой-

ство Makita

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые элементы списка 
могут входить в комплект инструмента в качестве 
стандартных приспособлений. Они могут отли-
чаться в зависимости от страны.
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